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ADVANSAFIX IV

Der ADVANSAFIX IV ist fiir drei unterschiedliche Einbauarten
zugelassen:

@0 =

,Universal “mit ISOFIX- 2. ,,Semi-universal“ mit 3-
Befestigung und TopTether Punkt-Gurt und mit den
+ Dies ist eine ISOFIX-Kinderriickhalteein- ADVANSAFIX IV-Verriege-
richtung. Sie ist nach der ECE R 44/04 Iungsarmen an den ISOFIX-
zur allgemeinen Benutzung in Fahrzeu- Befestigungspunkten

gen zugelassen, die mit ISOFIX-Veran-

. Dies bedeutet: Der Auto-Kindersitz kann
kerungssystemen ausgestattet sind.

o . unter Verwendung des 3-Punkt-Gurts und

+ Sie wird auf allen Fahrzeugsitzen passen, unter Verwendung der ADVANSAFIX IV-
die als ISOFIX Sitzplatze zugelassen sind Verriegelungsarme an den ISOFIX-Befes-
(wie im Fahrzeug-Handbuch erlautert), tigungspunkten befestigt werden.

aphéngig von der Gewichtsklass:.e des Diese Einbauart ist aber nur in Fahrzeugen
Kindersitzes und der ISOFIX-GréRenka- zugelassen, die in der nachfolgenden

te.gorie. ) . Fahrzeug-Typenliste aufgefihrt sind.
* Die Gewichtsklasse und die ISOFIX- « Die Typenliste wird laufend ergéanzt.

GroRenkategorie, fur welche diese Kin- Die aktuellste Version erhalten Sie direkt
derruckhalteeinrichtung vorgesehen ist, bei uns oder auf unserer Homepage:

ist B1 (9 - 18 kg). www.britax-roemer.com
» Vorsicht! Sichern Sie lhr Kind je nach
Installationsart immer mit dem 3-Punkt-
Gurt* des Fahrzeugs

 Bitte beachten Sie! In manchen Fahr-
zeugen ist die Kopffreiheit auf den Rick-
sitzen eingeschrankt. Wenn Sie
den ADVANSAFIX IV mit den ADVAN-
SAFIX IV-Verriegelungsarmen in diesen
Fahrzeugen einbauen, ist es unter
Umstanden nicht mdglich den Auto-Kin-
dersitz bis zu einer KorpergrofRe von
1,50 m zu benutzen. Das kann zum Bei-
spiel der Fall sein, wenn die Kopfstiitze
des ADVANSAFIX IV gegen die C-Saule

des Fahrzeugs stoft.
Q ] Bitte beachten Sie die GroRen

& in der Typenliste.

* 3-Punkt-Automatikgurt (genehmigt nach
ECE R 16 oder vergleichbarer Norm)

1



3. ,Universal“
mit dem 3-Punkt-Gurt
des Fahrzeuges

Dies bedeutet: Der Auto-Kindersitz ist
zugelassen fir den Einbau mit gepriiftem
3-Punkt-Automatikgurt (genehmigt nach
ECE R 16 oder vergleichbarer Norm) uni-
versell in allen Fahrzeugen.

* Dies ist eine ,universelle” Kinderriickhal-
teeinrichtung. Sie ist nach der ECE R
44/04 zur allgemeinen Benutzung in
Fahrzeugen zugelassen und wird auf die
meisten, aber nicht alle, Fahrzeugsitze
passen.

 Ein korrekter Einbau ist wahrscheinlich,
wenn der Fahrzeug-Hersteller im Fahr-
zeug-Handbuch erklart, dass das Fahr-
zeug fir eine ,universelle®
Kinderrtckhalteeinrichtung dieser Alters-
gruppe geeignet ist.

» Diese Kinderrtickhalteeinrichtung ist
unter strengeren Bedingungen als ,uni-
versell“ eingestuft worden, als dies bei
friheren Modellen, die diesen Hinweis
nicht tragen, der Fall war.

* In Zweifelsfallen wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Verkaufer
der Kinderruckhalteeinrichtung.
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ADVANSAFIX IV

The ADVANSAFIX IV is approved for three different installation
methods:
“Universal” with ISOFIX fix- 2. “Semi-universal” with
ing and top tether 3-point harness and the
+ This is an ISOFIX child restraint system. ADVANSAFIX IV locking
It is approved according to ECE R 44/04 arms at the ISOFIX fixing
for general use in vehicles equipped with points

ISO_FD_( anchoring systems. This means: The car child seat can be fas-

* It will fit all car seatg app_roved as I_SO' tened to the ISOFIX fixing points using
.FIX sea!ts (as explained in the vehicle’s a 3-point harness and the ADVANSAFIX IV
|ns.truct|on manual), dgpendmg on the locking arms. However, this installation
weight CI?SS of the child seat and the method is approved only for those vehicles
ISOFIX.S'ZG category. . indicated in the following vehicle type list.

* The weight class and the ISOFIX size « This list is constantly being updated.
category provided for this child restraint The latest version can be obtained

system is B1 (9 - 18 kg). from us or from our website at:
www.britax-roemer.com

+ Caution! Depending on the installation
method, secure your child with the vehi-
cle’s 3-point harness*

* Please note: In some vehicles the head-
room in the rear seat is limited. If you
are installing ADVANSAFIX IV with
the ADVANSAFIX IV locking arms
in these vehicles, in some cases the car
child seat cannot be used with body
heights up to 1.50 m. This can occur,
for example, if the headrest
on the ADVANSAFIX IV comes against
the C post on the vehicle.

Please note the sizes indicated
on the type list.

O * 3-point automatic seat belt (approved
standard)

Q according to ECE R 16 or comparable



3. “Universal” with the vehi-
cle's 3-point seat belt

This means: The car child seat is approved

for installation using the tested 3-point

automatic seat belt (according to ECE R

16 or comparable standard) in all vehicles.

» This is a “universal” child restraint sys-
tem. It is approved in accordance with
ECE R 44/04 for general use in vehicles
and will fit most, although not all, vehicle
seats.

« ltis likely that the restraint system will fit
correctly if the vehicle manufacturer
declares in the instruction manual that
the vehicle is suitable for a “universal”
child restraint system for this age group.

 This child restraint system has been cat-
egorised as “universal” applying stricter
conditions than was the case with earlier
models that did not carry this information.

« If in doubt, please refer to the manufac-
turer or the vendor of the child restraint
system.
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ADVANSAFIX IV

Le ADVANSAFIX IV est homologué pour trois types de montage

différents :

@0

« Universel » avec fixation
ISOFIX et TopTether

» Ceci est un dispositif de retenue ISOFIX
pour enfants. Il est homologué confor-
mément a la norme ECE R 44/04 pour
étre utilisé dans les véhicules équipés
des systémes d’ancrage ISOFIX.

« |l est adapté a tous les siéges de véhi-
cules homologués comme sieges ISO-
FIX (explication, voir le manuel du
véhicule) en fonction de la tranche
de poids du siege auto et de la catégorie
de taille ISOFIX.

» La tranche de poids et la catégorie de
taille ISOFIX pour lesquelles ce dispositif
de retenue pour enfant est prévu sont
respectivement 9-18 kg et B1.

=

2. « Semi-universel » avec la
ceinture 3 points et les bras
de verrouillage ADVANSAFIX
IV aux points de fixation
ISOFIX

En d'autres termes : Le siége auto peut
étre fixé a I'aide de la ceinture 3 points

et des bras de verrouillage ADVANSAFIX
IV aux points de fixation ISOFIX. Toute-
fois, ce type de montage n'est autorisé que
dans les véhicules figurant dans la liste
des types de véhicules suivants.

» Cette liste de véhicules est constam-
ment complétée. Pour obtenir la version
la plus récente, veuillez nous contacter
directement ou consulter notre site
Internet : www.britax-roemer.com

» Attention ! Selon le type d'installation,
attachez toujours votre enfant a l'aide
de la ceinture 3 points de votre véhicule

« A noter ! Dans certains véhicules,
la garde au-dessus du dossier est limitée
a larriere. Si vous montez ADVANSAFIX
IV avec les bras de verrouillage ADVAN-
SAFIX IV dans ces véhicules, il se peut
que le siége auto ne puisse éventuelle-
ment pas étre utilisable jusqu'a une taille
de 1,50 m. Ceci peut étre le cas par
exemple lorsque les appuie-téte du
ADVANSAFIX IV bute contre la colonne
C du véhicule.

Veuillez tenir compte des
Q ] tailles indiquées sur la liste.

A

* Ceinture automatique 3 points (autorisée
conformément a la norme ECE R 16 ou une
norme équivalente)




3. « Universal » avec la cein-
ture 3 points du véhicule

En d'autres termes : le sieége auto est
homologué pour un montage avec une
ceinture automatique 3 points controlée
(autorisée conformément a la norme ECE
R 16 ou une norme comparable), et ce uni-
versellement dans tous les véhicules.

» Ceci est un dispositif de retenue pour
enfants "universel". Ce dispositif est,
conformément a la norme ECE R 44/04,
homologué pour une utilisation courante
dans les véhicules et convient a la plu-
part, et non a la totalité, des siéges
de véhicule.

» Un montage correct est possible lorsque
le constructeur du véhicule déclare,
dans le manuel d'utilisation du véhicule,
que celui-ci est congu pour un dispositif
de retenue pour enfant "universel" pour
cette classe d'age.

» Ce dispositif de retenue a été intégré
dans la catégorie "universel" aprés des
tests dans des conditions plus strictes
que les modéles précédents,
qui ne portent pas cette mention.

» En cas de doute, veuillez consulter
le fabricant ou le distributeur du disposi-
tif de retenue pour enfant.
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ADVANSAFIX IV

El ADVANSAFIX IV ha sido autorizado para su montaje de tres modos
distintos:

@0 @O

«Universal» con fijacion 2. «Semiuniversal» con cintu-
ISOFIX y TopTether rén de 3 puntos y con
+ Se trata de un sistema de retencion los brazos de enganche
infantil ISOFIX. Su utilizacion esta per- ADVANSAFIX IV en los pun-
mitida segun la normativa ECE tos de fijaciéon ISOFIX

R 44/04 con todos aquellos vehiculos
equipados con un sistema de anclaje
ISOFIX.

» La silla puede colocarse en todos los
asientos del vehiculo equipados con
el sistema ISOFIX (consulte para ello
el manual del vehiculo), independiente-
mente de la categoria de pesos de
la silla infantil y del grupo ISOFIX.

» La categoria de pesos y grupo ISOFIX
para los que esta destinado este sis-
tema de retencion infantil es B1
(9 - 18 kg).

Esto significa que: Al usar el cinturén

de 3 puntos y los brazos de enganche
ADVANSAFIX IV, el asiento infantil puede
fijarse en los puntos de fijaciéon ISOFIX.
Este tipo de montaje sdélo esta permitido
para los vehiculos que aparecen en la
siguiente lista de modelos de vehiculos.

 La lista de vehiculos se actualiza conti-
nuamente. Puede obtener la ultima
actualizacion de la lista contactando
con nosotros o en la pagina Web:
www.britax-roemer.com

» jCuidado! Asegure al nifio siempre
con el cinturdn de 3 puntos del vehi-
culo*, en funcién del modo de instalacion

» Tenga en cuenta que: La libertad de
la cabeza en los asientos posteriores
de algunos vehiculos esta limitada.
Si monta el ADVANSAFIX IV con los
brazos de enganche ADVANSAFIX IV
en este vehiculo, en algunas circunstan-
cias puede que no sea posible usar el
asiento infantil hasta una altura de 1,50 m.
Puede ser el caso, por ejemplo, si el repo-
sacabezas del ADVANSAFIX IV golpea
contra el pilar C del automévil.
Tenga en cuenta los tamainos
Q ] en la lista de tipos de vehiculos.

A

* Cinturon de seguridad de 3 puntos
(homologado segtin ECE R 16 u otra norma
similar) 7



3. «Universal» con el cinturén
de 3 puntos del vehiculo

Esto significa que: que el asiento infantil
esta autorizado para un montaje universal
en vehiculos con cinturén automatico
de 3 puntos (autorizado segun ECE R 16
u otra norma similar).

» Se trata de un sistema de retencién
infantil de montaje universal. Este sis-
tema ha sido autorizado, seguin la norma
ECE R 44/04, para su empleo general
en vehiculos; podra adaptarse
a la mayoria de los vehiculos.

» Se podra realizar un montaje correcto
cuando el fabricante del vehiculo mani-
fieste en el manual del vehiculo, que el
vehiculo es adecuado para la instalaciéon
de un sistema de retencion infantil “uni-
versal’ para este grupo de edad.

» Este sistema de retencion infantil ha
sido clasificado como “universal” tras
satisfacer exigentes requisitos, caso que
no era necesario en modelos anteriores,
que no llevan esta advertencia.

 Situviera alguna duda, péngase en con-
tacto con el fabricante o el vendedor del
sistema de retencion infantil.



ADVANSAFIX IV

O ADVANSAFIX IV esta homologado para trés tipos de montagem
diferentes:

@0 =

«Universal» com fixagao 2. «Semi-universal» com cinto
ISOFIX e TopTether de 3 pontos de fixacao e
+ Este é um equipamento de segurancga com os bragos de bloqueio
ISOFIX para criangas. Esta homologado ADVANSAFIX IV nos pontos
segundo a norma ECE R 44/04 para uso de fixagao ISOFIX

eral em veiculos equipados com i . . .
9 quip Isto é: A cadeira de crianga para automo-

os sistemas de fixagdo ISOFIX. i vel pode ser fixada utilizando o cinto de

* Adapta-se a todos os assentos do vei- 3 pontos de fixag&o e utilizando os bragos
culo definidos como Iugares ISOFIX (de de bloqueio ADVANSAFIX IV nos pontos
acordo com o esclarecimento no manual de fixagao ISOFIX. Este tipo de instalagdo

do veiculo), dependendo da classe de apenas é permitido em veiculos, que cons-
peso do assento para crianga e da cate- tam da seguinte lista de tipos de veiculos.

i tatura ISOFIX. . . .
goria de estatura ISO ) » Alista de tipos € permanentemente
* Aclasse de peso e a categoria de esta- atualizada. Pode obter a versdo mais

tura ISOFIX para as quais este equipa- recente diretamente junto de nds ou

mento esta preparado s&o B1 na nossa homepage: www.britax-roe-
(9-18 kg). mer.com

» Cuidado! Proteja sempre a crianga com
o cinto de 3 pontos de fixagédo do veiculo
de acordo com o tipo de instalagdo

* Preste atengao! Em alguns veiculos,
a liberdade para a cabega nos bancos
traseiros esté limitada. Caso monte
o ADVANSAFIX IV com os bragos
de bloqueio ADVANSAFIX IV nestes
veiculos, em circunstancias n&o é possi-
vel utilizar a cadeira de crianga para
automovel até uma altura de 1,50 m.
Este pode ser o caso, por exemplo, se
0 apoio para a cabega do ADVANSAFIX
IV bater contra o pilar C do veiculo.
Tenha atengéo as estaturas
o ] na lista de tipos.

A

*Cinto de seguranga com automatismo de 3
pontos verificado (permitido pela ECE R 16 ou
por uma norma idéntica)



3. «Universal» com o cinto
de 3 pontos de fixagcao
do veiculo

Isto é: E permitido instalar a cadeira de
crianga para automovel com um cinto
de seguranga com automatismo de

3 pontos verificado (permitido pela ECE
R 16 ou por uma norma idéntica) univer-
salmente em todos os veiculos.

» Este € um equipamento de segurancga
«universaly para criangas. Esta homolo-
gado segundo a ECE R 44/04 para a uti-
lizag&o geral em veiculos e adapta-se
a maioria dos assentos, mas néo a todos.

» Ocorrera uma montagem correta,
se o fabricante do veiculo declarar
no manual do mesmo que o veiculo
esta preparado para um equipamento
de segurancga «universal» para criangas
desta faixa etaria.

» Este equipamento de segurancga para
criangas foi classificado como «univer-
sal» sob condigbes mais rigorosas do
que no caso de modelos anteriores
que ndo ostentam esta indicacéo.

» Em caso de duvida, dirija-se ao fabri-
cante ou ao vendedor do equipamento
de seguranca para criangas.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV & omologato per tre diversi tipi di montaggio:

=0

“Universale” con fissaggio
ISOFIX e TopTether

« Si tratta di un sistema di ritenuta per
bambini ISOFIX. E ammesso secondo
il regolamento ECE R 44/04 per I'utilizzo
generale in automobili equipaggiate
con i sistemi di ancoraggio ISOFIX.

+ Si adatta ad ogni sedile che viene
ammesso come sedile ISOFIX (come
indicato nel manuale dell’automobile)

e dipende dalla classe di peso del seggio-
lino e dalla classe dimensionale ISOFIX.

* La classe di peso e la classe dimensio-
nale per la cui & previsto il presente
sistema di ritenuta per bambini & B1
(9 — 18 kg).

L,

“Semi universale” con cin-
tura a 3 punti e con i bracci
di arresto ADVANSAFIX IV

sui punti di fissaggio ISOFIX

Cio significa che: Il seggiolino da auto puo
essere fissato utilizzando la cintura a

3 punti e i bracci di arresto ADVANSAFIX
IV sui punti di fissaggio ISOFIX. Questo
tipo di montaggio & perd ammesso sol-
tanto su auto che sono indicate nel
seguente elenco dei modelli di automobili.

» L'elenco dei modelli viene continua-
mente integrato. La versione piu aggior-
nata é disponibile direttamente presso
di noi o nella nostra homepage:
www.britax-roemer.com

» Attenzione! Fissate sempre il bambino
nel seggiolino con la cintura a 3 punti* del
veicolo a seconda del tipo di montaggio.

+ Attenetevi a quanto riportato di
seguito! In alcune automobili lo spazio
per la testa nei sedili posteriori & limitato.
Se montate TADVANSAFIX IV con
i bracci di arresto ADVANSAFIX IV
su queste automobili, potreste non poter
utilizzare il seggiolino per bambini
di altezza superiore a 1,50 m. Ad esem-
pio, nel caso in cui il poggiatesta
del’ADVANSAFIX IV urti contro
il montante C del veicolo.

Attenetevi alle indicazioni sulle dimen-

sioni presenti nell’elenco dei
modelli.

A

norma ECE R 16 o norma comparabile)

* Cintura automatica a 3 punti (omologata a

11
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3. “Universale” con la cintura

a 3 punti del veicolo

Cio significa che: Il seggiolino da auto
€ omologato per essere montato con cin-

t
(

ura automatica a 3 punti collaudata
omologata a norma ECE R 16 o norma

comparabile) in modo universale in tutte
le automobili.

Si tratta di un sistema di ritenuta per
bambini "universale". E ammesso
secondo il regolamento ECE R 44/04
per I'utilizzo generale in automobili

e si adatta alla maggior parte dei sedili,
ma non a tutti.

E probabile che il montaggio risulti cor-
retto se nel manuale dell'automobile

il produttore dichiara che I'automobile
€ adatta per un sistema di ritenuta per
bambini "universale® per questa fascia
di eta.

Questo sistema di ritenuta per bambini
e stato classificato come "universale"
in condizioni piu severe rispetto ai
modelli precedenti, i quali non possie-
dono questa indicazione.

In caso di dubbi, rivolgetevi al produttore
o al rivenditore del sistema di ritenuta
per bambini.
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ADVANSAFIX IV

ABTokpecno ADVANSAFIX IV umeeTt odpuumanbHoe paspelueHue ans
Tpex pa3nu4yHbIX BapuaHTOB YCTaHOBKM.

=0

1. YHuBepcanbHbIV BapuaHT
YCTaHOBKMU C KpenseHuem
ISOFIX 1 AKOpHbIM peMHeM
TopTether

* ISOFIX aBnsieTcs OeTckum yaepxmBato-
wmm ycTtponcTeom. CornacHo Tpe6osa-
Hnam ECE R 44/04 oHo paspelueHo ans
obLLero nonb3oBaHUsa B aBTOMOBUNSX,
OCHaLLEHHbIX CUCTEMaMU aHKEPHOTO
kpennexus ISOFIX.

* YCTpPOWCTBO NOAXOAMUT Ansi BCEX TUMOB
aBTOMOOUINbHBIX CUOEHWIA, pa3peLLeH-
HbIX Ans npumeHeHus cuctem ISOFIX
(kaK aTo TpakTyeTCcsi B aBTOMOOUIbHOM
PYKOBOACTBE), B 3aBUCUMOCTU OT BECO-
BOW KaTeropum AeTCKOro CUAEHbS U pas-
mepHow kateropumn ISOFIX.

» BecoBas kateropus 1 pasmepHas kate-
ropus ISOFIX, onsa koTopbix Npegycmo-
TPEHO 3TO AETCKOE yaepXKuBatoLLee
YCTPOWCTBO, MeeT 0603HaveHne B1
(9—18 «kr).

=

2. NonyyHuBepcanbHbIN Bapu-
aHT YCTAHOBKM C TPeXToyey-
HbIM PEMHEM U 3aNOpPHbLIMMU
yCcTpoMcTBamMm
ADVANSAFIX IV B Toukax
KpenneHusa ISOFIX

OTO 03Ha4aeT crieayoLLee: Npu NCrnonb3o-
BaHNMN TPEXTOYEYHOTO PEMHS U 3aMOpPHbIX
yctpoiictB ADVANSAFIX IV aBTomoburnb-
HOe [ileTCKoe CueHbe MOXHO 3aKpenuTb B
Toukax kpenneHus ISOFIX. Takon Bapu-
aHT YCTaHOBKM MOXET MCMOoMb30BaTbCs
TOMbKO B aBTOMOOUISX, yka3aHHbIX B Mpu-
BEOEHHOM HIDKE CMMCKe.

* Cnncok mofenen NoCTOSAHHO OMOMHSA-
etcs. Hanbonee akTyanbHyt BEpCUo
MOXHO MONYyYUTb Yy HAaC UMK Ha Hallen
OoMallHen cTpaHuue B VIHTepHeTe:
www.britax-roemer.com

» OctopoxHo! Bcerga cdukcupynte oet-
CKOE CMAEHbE C NMOMOLLbIO TPEXTOYEY-
HOrO peMHS * aBToMobUNS.

* MomHuTe! B HekoTOpbIX aBTOMOOMNSIX
BbICOTa MOTOrKa Haz 3agHUMK CUaeHb-
siMU orpaHuydeHa. Ecnu Bbl ycTaHaBnu-
BaeTe aBTOKpecrno ADVANSAFIX IV
C 3anopHbIMU YCTPOMUCTBaMM
ADVANSAFIX IV B Takue aBTromo6unu,
TO AETCKOE CuaeHbEe HEBO3MOXHO ByaeT
ncnonb3oBatb Ang AeTen pocToM
1,50 m. Hanpumep, noaronoBHUK
ADVANSAFIX IV moxeT ynupaTtbcs
B 3a[JHIOI0 CTOWKY Ky30Ba aBTOMOOUNS.

OGpaTtnTe BHUMaHMe Ha pas-
Q Mepbl B CrIUCKe TUMOB.
Q * Tpexmoueunviii agmomMamuyeckuil pemers
(paspeutenue 6 coomeemcmeuu co cmanc)apmozw
ECE R 16 wiu dpyeum anano2uunsiv cmanoapmom).

13
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3. YHuBepcanbHbI BapuaHT
YCTAHOBKMU C TPEXTOYEUYHbIM
pemMHeM aBTOMOOUNSA

OTO0 03HavaeT crnepyouiee: aBToMobunb-
HOE JEeTCKOe CUAEHbE UMEET odumLmanb-
HOe paspeLleHre Ha YCTaHOBKY

C NPOBEPEHHBLIM TPEXTOYEYHLIM aBTOMa-
TUYECKUM peMHeM (pa3pelleHne B COoT-
BeTCTBMM co cTaHaapTom ECE R 16 unu
OPYrMM aHanormyHbeiM CTaH4apToM), YHU-
BepcarbHO BO BCEX TUMax aBTOMOOUNen.

+ OHo aBnsieTcs yH1BepcanbHbIM AETCKM
YAEPXKMBAIOLMM YCTPONCTBOM.
CornacHo TpeboBaHusiM cTaHgapTa
ECE R 44/04 oHo paspelueHo ans
obLero Nonb3oBaHUs B aBTOMOBUNSAX
1 noaxoauT Ans 6onbLMHCTBA, HO
He Ans BCeX aBTOMOBUMbHbIX CUAEHUN.

* [MpaBunbHas yctaHOBKa BEpOATHA,
Korga B npunaraemMom pykOBOACTBE
3aBofa — U3roToBUTENS aBToMObOUns
3asBIIEHO, YTO aBTOMOOWb NPUroAeH
Ons yHUBEepCanbHOro AeTCKOro yaepxu-
BalOLLEro YCTPOWCTBA B Npeaenax AaH-
HOW BO3pacTHOW rpynmbl.

» Takoe geTcKoe yaepXuBatoLLee yCTpou-
CTBO KnaccudumumpyeTtcs Kak yHuBep-
canbHoe npwu 6ornee CTPOrmx ycroBusix,
4yeM y npeablayLimMx Moaenew, rae npu
TOM X€ NPUMEHEHNN 3TO yKa3aHue
OTCYTCTBYET.

* B cnyyae comHenuit Bbl moxeTe obpa-
TUTBCS K U3rOTOBUTENIO UKW NpoaaBLy
[ETCKOro yaepKuBatoLLero ycTponucTaa.



ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV er godkendt til tre forskellige typer installationer:

@D @

"Universal” med ISOFIX- 2. "Semi-universal" med
fastgering og TopTether 3-punkts sele og med
+ Dette er et ISOFIX-holdesystem til barn. ADVANSAFIX IV lasearme
Det er godkendt efter ECE R 44/04 til med ISOFIX fastgorelses-
generel anvendelse i karetgjer, som punkter
er udstyret med ISOFIX-forankringssy-

Det betyder: Autostolen kan ved anvendelse
af 3 punkts sele og ADVANSAFIX IV-
lasearme fastgeres til ISOFIX-fastgorel-
sespunkter. Denne monteringsform
er kun tilladt i biler, som er anfgrt
pa den efterfalgende auto-typeliste.
» Typelisten opdateres Igbende.
Den seneste version kan du fa direkte
hos os eller pa vores hjemmeside:
www.britax-roemer.com

» Forsigtig! Ved alle typer af installation
skal du altid sikre dit barn med bilens
3-punkts sele*

* Var venligst opmarksom pa fol-
gende! | nogle biler er der ikke sa meget
hovedplads pa bagssederne. Nar
du bruger ADVANSAFIX IV med
ADVANSAFIX IV-lasearme | disse kare-
tgjer, er det under visse omsteendighe-
der ikke muligt at bruge autostolen ved
en hgjde op til 1,50 m. Dette kan f.eks.
veere tilfaeldet hvis hovedstatten pa
ADVANSAFIX IV stgder imod
C-sgjlen i karetgjet.

Bemaerk venligst sterrelserne i typeli-
sten.

stemer.

» Det passer til alle bilsaeder, som er god-
kendt som ISOFIX-saeder (forklaret
i karetgjets instruktionsbog), afhaengigt
af autostolens vaegtklasse og ISOFIX-
starrelseskategorien.

» Veegtklassen og ISOFIX-stgrrelseskate-
gorien, som dette holdesystem er bereg-
net til, er B1 (9 - 18 kg).

ECE R 16 eller tilsvarende standard)

Q
Q * 3-punkts automatisk sele (godkendt til

15
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3. "Universal" med koretgjets
3-punkts sele

Det betyder: Autostolen er godkendt til
montering med kontrolleret automatisk
3-punkt-sele (godkendt efter ECE R 16
eller tilsvarende standard) i alle biler.

» Dette er et "universelt" holdesystem til
bgrn. Det er godkendt til almindelig
anvendelse i biler efter ECE R 44/04
og passer til de fleste biler, men ikke alle.

» Det er sandsynligt, at stolen kan monte-
res korrekt, hvis bilproducenten har
angivet i instruktionsbogen, at bilen
er egnet til "universelt" holdesystem
til bern i denne aldersgruppe.

» Dette holdesystem er rubriceret som
"universelt" under strengere betingelser
end ved de tidligere modeller, som ikke
havde denne maerkning.

* | tvivistilfeelde bedes du henvende dig til
producenten eller saelgeren af barnehol-
desystemet.
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ADVANSAFIX IV

De ADVANSAFIX IV is goedgekeurd voor drie verschillende soorten
inbouw:

@D @

"Universeel” met ISOFIX- 2. "Semi-universeel" met drie-
bevestiging en TopTether* puntsgordel en met de
+ Dit is een ISOFIX-kinderveiligheidssy- ADVANSAFIX IV-vergrende-
steem. Dit systeem is overeenkomstig Iingsarmen aan de ISOFIX-
ECE R 44/04 goedgekeurd voor alge- bevestigingspunten

meen gebruik in auto’s die zijn uitgerust

met ISOFIX-verankeringssystemen. Dit betekent: Het autokinderzitje kan

gebruik maken van de driepuntsgordel
» Het systeem past op alle autostoelen en van de ADVANSAFIX IV-vergrende-
die als ISOFIX-zitplaats zijn goedge- lingsarmen op de ISOFIX-bevestigings-
keurd (zoals in het handboek van punten worden bevestigd. Deze
de auto aangegeven), afhankelijk van inbouwmethode mag echter alleen worden
de gewichtsklasse van het kinderzitje gebruikt in auto's die in de bijgevoegde lijst
en de ISpFIX—maat. met autotypen worden vermeld.
* De gewichtsklasse en de ISOFIX-maat « Deze typelijst wordt voortdurend bijge-
waarvoor dit kinderveiligheidssysteem werkt. De meest recente versie kunt
is bedoeld, is B1 (9 - 18 kg). u bij ons aanvragen of op onze home-
page vinden: www.britax-roemer.com
» Pas op! Zet uw kind afhankelijk van het
type inbouw altijd met de driepuntsgor-
del van de auto vast
* Let op! In sommige auto's is de hoofd-
ruimte op de achterbank beperkt. Wan-
neer u de ADVANSAFIX IV met de
ADVANSAFIX IV-vergrendelingsarmen in
deze voertuigen inbouwt, kan het onder
bepaalde omstandigheden niet mogelijk
zijn het autokinderzitje tot een lichaam-
slengte van 1,50 m te gebruiken. Dat kan
bijvoorbeeld het geval zijn wanneer de
hoofdsteun van de ADVANSAFIX IV
tegen de C-stijl van het voertuig stoot.
Let op de grootten in de lijst
Q ] met autotypen.

* automatische driepuntsgordel (goedgekeurd
overeenkomstig ECE R 16 of vergelijkbare
norm)

17



3. "Universeel" met de drie-
puntsgordel van de auto

Dit betekent: Het autokinderzitje is goed-
gekeurd voor inbouw met een gecontro-
leerde automatische driepuntsgordel
(goedgekeurd overeenkomstig ECE R 16
of een vergelijkbare norm), universeel

in alle auto's.

» Dit is een 'universeel' kinderveiligheids-
systeem. Dit systeem is overeenkomstig
ECE R 44/04 goedgekeurd voor alge-
meen gebruik in auto’s en past op de
meeste, maar niet alle, autostoelen.

» Een correcte inbouw is mogelijk wan-
neer de autofabrikant in het handboek
van de auto vermeldt dat de auto
geschikt is voor een 'universeel' kinder-
veiligheidssysteem voor de desbetref-
fende leeftijdsgroep.

 Dit kinderveiligheidssysteem is onder

strengere voorwaarden als 'universeel'

geclassificeerd dan het geval is bij vroe-
gere modellen, die niet als zodanig zijn
geclassificeerd.

Bij twijfel kunt u contact opnemen met de

fabrikant of de verkoper van het kinder-

veiligheidssysteem.
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ADVANSAFIX IV

Fotelik ADVANSAFIX IV jest dopuszczony do trzech réznych
sposobow montazu:

@0

»Uniwersalny” przy uzyciu
mocowania ISOFIX
i TopTether

Jest to urzgdzenie ISOFIX zabezpiecza-
jgce dziecko. Zostato ono dopuszczone
do ogdlnego uzytku zgodnie z ECE R
44/04 w pojazdach, ktore zostaty wypo-
sazone w system mocowania ISOFIX.
Nadaje sie do wszystkich foteli samo-
chodowych, ktére zostaty dopuszczone
jako miejsca siedzace ISOFIX (zgodnie
z instrukcjag obstugi pojazdu), w zalezno-
$ci od klasy ciezaru fotelika dzieciecego
i kategorii wielkosci ISOFIX.

Klasa ciezaru i kategoria wielkosci ISO-
FIX, dla ktérych przewidziano to urza-
dzenie zabezpieczajgce dzieci, to B1
(od 9 do 18 kg).

=)

2. ,,Pétuniwersalny” przy uzyciu
pasa 3-punktowego i ramion
zatrzaskowych ADVANSAFIX
IV w punktach mocowania
ISOFIX

Oznacza to, ze: fotelik samochodowy
mozna przymocowac za pomocg 3-punk-
towego pasa i ramion zatrzaskowych
ADVANSAFIX IV do punktéw mocowa-
nia ISOFIX. Ten sposéb montazu jest
dozwolony wytgcznie w samochodach
uwzglednionych w ponizszej specyfikacji.
« Lista ta jest stale uzupetniana. Najaktu-
alniejszg wersje listy mozna otrzymac
bezposrednio u nas lub na naszej stro-
nie internetowej: www.britax-
roemer.com.

» Ostroznie! W zaleznosci od sposobu
montazu nalezy zawsze zabezpieczy¢
dziecko za pomocg 3-punktowego pasa*
pojazdu.

* Wazne! W niektorych samochodach na
kanapie tylnej ilos¢ miejsca nad glowa jest
ograniczona. W przypadku zamontowa-
nia fotelika ADVANSAFIX IV przy uzyciu
ramion zatrzaskowych ADVANSAFIX IV
w tych pojazdach, w okreslonych warun-
kach nie jest mozliwe uzywanie fotelika
samochodowego do wzrostu 1,50 m.
Moze tak byé¢, przyktadowo, gdy zagtéwek
fotelika ADVANSAFIX IV opiera sie

o stupek C pojazdu.
Q ] Nalezy uwzgledni¢ rozmiary
Q podane w specyfikacji.
* 3-punktowy automatyczny pas bezpieczeri-

stwa (dopuszczony zgodnie znormg ECE R 16

lub por wnywal ng)
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3. ,Universal” przy uzyciu 3-
punktowego pasa pojazdu

Oznacza to, ze: ze fotelik samochodowy
jest dopuszczony do uniwersalnego mon-
tazu we wszystkich samochodach

za pomocg atestowanego 3-punktowego

automatycznego pasa bezpieczenstwa

(dopuszczonego do uzytku zgodnie

z normg ECE R 16 lub poréwnywalng).

» Jest to ,uniwersalne” urzadzenie zabez-
pieczajgce dziecko. Zostato ono dopusz-
czone zgodnie z normg ECE R 44/04
do uzytku ogélnego w pojazdach
i pasuje do wiekszosci, jednak nie
do wszystkich foteli samochodowych.

* Prawidtowy montaz uprawdopodobnia
oswiadczenie producenta pojazdu
zamieszczone w jego instrukcji obstugi,
ze pojazd przystosowany jest do mon-
tazu ,uniwersalnego” urzadzenia zabez-
pieczajgcego dziecko tej grupy
wiekowej.

» To urzgdzenie zabezpieczajgce dziecko
zostato sklasyfikowane jako ,uniwer-
salne* w oparciu o warunki bardziej
rygorystyczne, niz miato to miejsce we
wczesniejszych modelach nieopatrzo-
nych tg informacja.

» W razie watpliwosci prosimy o skontak-
towanie sie z producentem lub sprze-
dawcg urzadzenia zabezpieczajgcego
dzieci.
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ADVANSAFIX IV

Sedacka ADVANSAFIX IV je schvalena pro tfi rizné zpusoby
instalace:

@D @

Univerzalni se systémem 2. Polouniverzalni s 3bodovym
ISOFIX a pasem TopTether pasem a ukotvenim ke kotev-
+ Jedna se o zafizeni k zabezpedeni nim bodim ISOFIX jisticimi
ditéte pomoci systému ISOFIX. Je rameny ADVANSAFIX IV

schvaleno podle normy ECE R 44/04
ke vSeobecnému pouzivani ve vozidlech
vybavenych systémem ukotveni ISOFIX.

To znamena: Détskou autosedacku Ize
upevnit pomoci 3bodového bezpecnost-
niho pasu a pouzitim jisticich ramen

+ Je vhodné pro vSechna sedadla schva- ADVANSAFIX IV upevnénych ke kotev-
lena jako sedadla ISOFIX (jak je vysvét- nim bodtim ISOFIX. Tento zpUsob insta-
leno v pfirucce vozidla), a to podle dané lace je ale povolen jen v automobilech
vahové tfidy détskych sedacek uvedenych v pfiloZzeném seznamu typ
a velikostni kategorie ISOFIX. motorovych vozidel.

* VVahova tfida a velikostni kategorie « Seznam typu vozidel se prubéiné d0p|-
ISOFIX, pro kterou je zafizeni fiuje. Nejaktualngjsi verzi dostanete
k bezpec€nostnimu zajisténi ditéte pfimo u nas nebo na na$i webové
urceno, je B1 (9-18 kg). strance: www.britax-roemer.com

* Pozor! Vzdy sveé dité zajistéte
s ohledem na dany zpUsob instalace
pomoci 3bodového pasu* vozidla

* Pamatujte prosim! V nékterych vozi-
dlech je na zadnich sedadlech omezen
volny pohyb hlavy. Pokud do téchto vozi-
del nainstalujete ADVANSAFIX IV
s jisticimi rameny ADVANSAFIX IV,
nemusi byt podle okolnosti mozné
sedacku pro déti do télesné vySky
1,50 m pouzit. To plati nap¥. v pfipadg,
kdy opérka hlavy sedacky ADVANSA-
FIX IV narazi proti sloupku C vozidla.
Vezméte tedy prosim v uvahu velikosti
uvedené v seznamu typu vozidel.

srovnatelné normy)

O * 3bodovy automaticky bezpecnostni
Q pés (schvaleny podie ECE R 16 nebo
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3. Univerzalni s 3bodovym
pasem vozidla

To znamena: Détska autosedacka

je schvélena pro instalaci s testovanym
3-bodovym automatickym bezpeénost-
nim pasem (schvalenym podle ECE R 16
nebo srovnatelné normy) univerzalné

ve vSech vozidlech.

» Jedna se o univerzalni zafizeni pro
zabezpeceni ditéte. Je schvaleno podle
normy ECE R 44/04 ke vSeobecnému
pouzivani ve vozidlech a je kompatibilni
s vétSinou sedadel vozidel, nikoliv vSak
se vSemi.

» Kompatibilita autosedacky se da predpo-
kladat tehdy, pokud vyrobce automobilu
v pfiru€ce vozidla uvadi, Ze je vozidlo
vhodné pro univerzalni zafizeni k zabez-
peceni ditéte této vékové kategorie.

» Toto zafizeni k zabezpeceni ditéte bylo
oznaceno jako univerzalni za pfisnéjsich

model(, které tento dovétek nemaiji.

 V pfipadé pochybnosti se prosim
obratte na vyrobce nebo prodejce zafri-
zeni k zabezpeceni ditéte.
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ADVANSAFIX IV

Sedacka ADVANSAFIX IV je schvalena na tri rozlicné sposoby
montaze:

D G

,Univerzalna“ s upevnenim 2. ,Polouniverzalna“ s 3-bodo-
ISOFIX a hornym popruhom vym pasom a so zaistova-
+ Toto je zariadenie ISOFIX pre zabezpe- cimi ramenami
Cenie dietata. Je schvalené podla ECE ADVANSAFIX IV na upevr'\o-
R 44/04 na vSeobecné pouzivanie vo vacich bodoch ISOFIX
vozidlach, ktoré su vybavené systémom . X N .
. To znamena: Detska autosedacka mbze

ukotvenia ISOFIX.

i N i . byt upevnena za pouzitia 3-bodového
° Je Vth”e pre: vseltky sedadla Y02|d|el, pasu a za pouzitia zaistovacich ramien
ktoré su schvalené ako sedadla ISOFIX ADVANSAFIX IV na upeviiovacich

(akqje vysvetlené.v priruéke quidla), bodoch ISOFIX. Tento sp6sob montaze
podfa hmotnostnej triedy detskych seda- je ale povoleny len v automobiloch uvede-

Ciek a podla velkostnej kategorie ISOFIX. nych v prilozenom zozname typov motoro-
» Hmotnostna trieda a velkostna kategoria vych vozidiel.

ISOFIX, pre ktoru je zariadenie pre bez-

pecnostné zaistenie dietata stanovene,

je B1(9-18 kg).

« Zoznam typov sa priebeZne dopliiia.
Aktualnu verziu ziskate priamo u nas
alebo na na$ej internetovej stranke:
www.britax-roemer.com

* Pozor! Zaistite svoje dieta podfa typu
inStalacie vzdy 3-bodovym pasom*
vozidla

» ReSpektujte, prosim! V niektorych
vozidlach je na zadnych sedadlach
obmedzeny volny pohyb hlavy.

Ak ADVANSAFIX IV zabudujete so zais-
tovacimi ramenami ADVANSAFIX IVv
tychto vozidlach, nie je za urcitych okol-
nosti mozné pouzit detsku autosedacku
do 1,5 m vySky dietata. Méze to byt
vtedy, ak opierka hlavy ADVANSAFIX IV
naraZa do stipika C vozidla.
Re$pektujte preto velkosti v zozname
typov.

* 3-bodovy automaticky pas (povoleny pod/a
ECE R 16 alebo porovnate/nej normy)
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3.

»Univerzalna“ s 3-bodovym
bezpeénostnym pasom
vozidla

To znamena: Detska autosedacka
je schvalena pre montaz s testovanym

3-

bodovym automatickym bezpecénost-

nym pasom (schvalené podla ECE R 16
alebo porovnatelnej normy) univerzalne
vo vSetkych vozidlach.

24

Toto je ,univerzalne“ zariadenie pre
zabezpecenie dietata. Je schvalené
podla ECE R 44/04 na vSeobecné pou-
zivanie vo vozidlach, a je vhodné pre
vacsinu sedadiel vozidiel, ale nie pre
vSetky.

Spravna montaz je bezpochyby vtedy,
ked vyrobca automobilu v prirucke
vozidla prehlasi, Ze vozidlo je vhodné
pre ,univerzalne® zariadenie na zabez-
pecenie dietata tejto vekovej kategorie.
Toto zariadenie pre zabezpecenie die-
tata bolo zaradené ako ,univerzalne®
za prisnejsich podmienok, nez tomu
bolo pri predoslych modeloch, ktoré
tento dodatok nemaju.

V pripade pochybnosti sa obratte

na vyrobcu alebo predajcu zariadenia
na zabezpecenie dietata.



ADVANSAFIX IV

Az ADVANSAFIX IV harom kiilonb6z6 beépitési tipushoz

engedélyezett:

@0

»Univerzalis” ISOFIX-régzi-
téssel és TopTether rogzit6-
rendszerrel

» Ez egy ISOFIX gyermekiilés. A gyerme-
kiilés az ECE R 44/04 sz. el6irasnak
megfeleléen ISOFIX régzitérendszerrel
felszerelt jarmlvekben torténd altalanos
hasznalatra engedélyezett.

* Minden ISOFIX ulésként engedélyezett
gépkocsilléshez illeszkedik (a gépkocsi
kézikdnyvének leirasa szerint), a gyer-
mekiilés sulycsoportjatél és az ISOFIX
méretkategoriatol figgbéen.

» Ez a gyermekilés a B1-es sulycsoport
és ISOFIX méretkategéria (9 - 18 kg)
szamara készllt.

=

2. ,Félig univerzalis”
3 pontos biztonsagi 6vvel
és ADVANSAFIX IV rogzit6-
karokkal az ISOFIX rogzitési
pontoknal

Ez a kdvetkez6t jelenti: A gyerekulést

a harompontos biztonsagi 6v hasznalata-

val az ADVANSAFIX IV rogzitékarok hasz-

nalataval lehet az ISOFIX rogzitési

pontokhoz rogziteni. Ez a beépitési mdéd

azonban csak a kévetkez6 jarmitipus-lis-

taban talalhat6 jarmiveknél engedélyezett.

» Atipusjegyzék folyamatosan kiegészi-
tésre kerll. A mindenkor aktualis valto-
zat kdzvetlenul nalunk vagy
a honlapunkon szerezhetd be:
www.britax-roemer.com

» Vigyazat! A gyermeket mindig a jarm{
harompontos biztonsagi 6vével* rogzitse
a szerelési médnak megfelelen

» Kérjiik vegye figyelembe: Egyes jar-
mivekben a hatsé liléseken korlatozott
a belmagassag. Ha az ADVANSAFIX
IV-t az ADVANSAFIX IV régzitékarokkal
ezekbe a jarmiivekbe beszereli, eléfor-
dulhat, hogy a gyerekilés nem hasznal-
haté 1,50 m-es testmagassagig. llyen
eset lehet példaul, amikor az ADVAN-
SAFIX IV fejtamlaja nekilitkdzik a jarm
C-oszlopanak.
Vegye figyelembe a tipuslistaban talal-

haté méreteket.

szabvany szerint engedélyezett) automata

Q * Harompontos (ECE R 16 vagy mas hasonl6
Q biztonsagi 6v




3. ,,Univerzalis” a jarmii harom-
pontos biztonsagi ovével

Ez a kdvetkez6t jelenti: Az autds gyerme-
kilés beépitése engedélyezett minden
olyan jarmiben, amely bevizsgalt (ECE

R 16 vagy mas hasonl6 szabvany szerint

engedélyezett) harompontos automati-

kus biztonsagi 6vvel rendelkezik.

» Ez egy ,univerzalis” gyermekilés. A gye-
rekllés az ECE R 44/04 szamu elGiras-
nak megfeleléen jarmivekben torténd
altalanos hasznalatra engedélyezett,
és a legtdbb, de nem minden autéulés-
hez illeszkedik.

* A megfelel6 beszerelésre akkor van
mod, ha a jarmi gyartéja a jarmi kézi-
koényvében ugy nyilatkozik, hogy a jarmi
ilyen korcsoportu gyerekek részére
készult, "univerzalis" gyermekulés
részére alkalmas.

» Ez a gyermekilés szigorubb feltételek
mellett nyert "univerzalis" besorolast,
mint azok a korabbi modellek, amelyek
ezt a jeldlést nem viselték.

* Amennyiben kétségei lennének, kérjuk,
forduljon a gyartéhoz vagy a gyermeku-
lés értékesitbjéhez.
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ADVANSAFIX IV

Sedez ADVANSAFIX IV je odobren za tri razli€ne nac¢ine vgradnje:

@0

"Univerzalni", s pritrdisci
ISOFIX in S|stemom Top-
Tether

To je otro$ki zadrzevalni sistem ISOFIX.
Homologiran je za uporabo v vseh vozi-
lih po ECE R 44/04, ki so opremljeni

s sistemom pritrjevanja ISOFIX.
Primeren je za vse avtomobilske
sedeze, ki imajo homologacijo za ISO-
FIX sedezna mesta (pojasnjeno v priro¢-
niku vozila), odvisno od razreda teze
otroSkega sedeza in velikostne katego-
rije pritrdis¢a ISOFIX.

Razred teZe in velikostna kategorija
ISOFIX, za katera je predviden ta otroSki
zadrzevalni sistem, je B1 (9 - 18 kg).

=)

2. "Pol-univerzalni" s 3-toCk-
ovnim varnostnim pasom
in ADVANSAFIX IV-zasko¢-
nima roc¢icama
na pritrdiscih ISOFIX

To pomeni: Avtomobilski otroski sedez

je z uporabo 3-to¢kovnega varnostnega
pasu in ob uporabi zasko¢nih ro¢ic ADVAN-

SAFIX IV mogoce pritrditi na pritrdis€a
ISOFIX. Vendar je ta nacin vgradnje dovo-
lien samo v vozilih, ki so navedena v prilo-
zenem seznamu tipov vozil.

» Seznam tipov vozil se sproti dopolnjuje.
Najsodobnej$o razlicico dobite nepos-
redno pri nas ali na nasi domaci strani:
www.britax-roemer.com

» Pozor! Vasega otroka, odvisno od posa-

meznega nacina vgradnje, vedno zava-
rujte s 3-toCkovnim avtomobilskim
varnostnim pasom*

* Prosimo, upostevajte! V nekaterih
vozilih je prostor za glavo na zadnjih
sedezih omejen. Ce v teh vozilih otroski
sedez ADVANSAFIX IV pritrdite
z zasko€nima ro€icama ADVANSAFIX
IV, se lahko zgodi, da otroSkega sedeza
morda ne boste mogli uporabljati do
telesne viSine 1,50 m. To se lahko
na primer zgodi, e vzglavnik sedeza
ADVANSAFIX IV pritiska ob C-stebri¢ek
vozila.

Upostevajte velikosti
5] na seznamu tipov vozil.

* 3-tockovni avtomatski varnostni pas
(odobren po ECE R 16 ali primerljivem
standardu)
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3. "Univerzalni" s 3-tockovnim
avtomobilskim varnostnim
pasom

To pomeni: Avtomobilski otroski sedez je
homologiran skupaj z atestiranim 3-toc¢k-
ovnim avtomatskim pasom (dovoljenje
po ECE R 16 ali primerljivem standardu)
univerzalno za vsa vozila.
 To je "univerzalni" otroSki zadrzevalni
sistem. Po ECE R 44/04 je homologiran
za splosno uporabo v vseh vozilih in se
prilega vecini sedezev vozil, vendar ne
vsem.
Pravilna vgradnja je verjetna, Ce proizva-
jalec vozila v priro€nik vozila zapiSe, da
je vozilo primerno za ,univerzalni“ otroski
zadrzZevalni sistem te starostne skupine.
 Ta otroski zadrzevalni sistem je uvrscen
kot "univerzalni" pod strozjimi pogoji,
kot je bilo to pri prejSnjih modelih,
ki niso vsebovali tega napotka.
« Ce o0 &em niste povsem prepri¢ani, kon-
taktirajte proizvajalca ali dobavitelja otro-
Skega zadrZevalnega sistema.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV atestiran je za tri razli¢ita na¢ina montaze:

@0

»sUniverzalno“s pric¢vrsée-
njem ISOFIX i TopTether

To je uredaj za drzanje djece ISOFIX.
Atestirana je prema ECE R 44/04 za
opc¢u uporabu u vozilima, koja su opre-
mljena sustavima sidrenja ISOFIX.
Pristajat ¢e na sva sjedala vozila,

koja su atestirana kao sjedala ISOFIX
(kako je objasnjeno u priru¢niku vozila),
ovisno od klase tezZine djecjeg sjedala

i kategorije veli¢ine ISOFIX.

Klasa tezine i kategorija veli¢ine ISOFIX,

za koje je ovaj uredaj za drzanje djece
izraden, jest B1 (od 9 do 18 kg).

=)

2. ,Poluuniverzalno“ s poja-
som u tri to¢ke i ruc¢icama
za blokiranje ADVANSAFIX
IV na tockama pri¢vrséenja
ISOFIX

To znadi: Automobilsko djecje sjedalo
moze se pricvrstiti uz uporabu pojasa

u tri tocke i ruCica za blokiranje ADVAN-
SAFIX IV na to¢kama za pri¢vrscéivanje
ISOFIX. Ova vrsta ugradnje dopustena
je samo u automobilima koji su navedeni
u sljedec¢em popisu tipova automobila.

 Popis tipova vozila se stalno dopunjava.
Aktualnu verziju mozete zatraziti izravno

od nas ili na nasoj internetskoj stranici:
www.britax-roemer.com

» Oprez! Uvijek osigurajte svoje dijete ovi-

sno o nacinu instalacije sigurnosnim
pojasom u tri tocke* vozila.

* Pri tome imajte na umu! U nekim

je vozilima sloboda pokreta glave ogra-

ni¢ena naslonjacem sjedala. Ako

ugradujete ADVANSAFIX IV s ru€icama

za blokiranje ADVANSAFIX IV u tim

vozilima, mozda nece biti moguce rabiti

automobilsko djecje sjedalo do visine
djeteta od 1,50 m. To primjerice moze
biti tako ako uzglavlje sjedala ADVAN-
SAFIX IV udara C-stup vozila.

Molimo obratite pozornost na veli€¢ine
u popisu tipova.

O *automatski sigurnosni pojas stri tocke
Q (odobreno prema standardu ECE R 16

ili slicnome)
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3.

»Universal” pojasom vozila
u 3 priévrsne tocke

To znadi: Automobilsko djecje sjedalo
je atestirano za univerzalnu ugradnju

S
u
ili

atestiranim automatskim pojasom
tri tocke (dopusteno prema ECE R 16
sli¢nim standardima) u sva vozila.

Ovo je ,univerzalan“ uredaj za drzanje
djece. Atestirano je prema ECE R 44/04
za opc¢u uporabu u vozilima i primjerena
je za vecinu, ali ne i za sva, sjedala
vozila.

Ispravna je montaza moguca, ako proi-
zvodac vozila u knjizici vozila navodi da
je to vozilo primjereno za ,univerzalan"
uredaj za drzanje djece te starosne dobi.
Taj uredaj za drzanje djece je bio svrstan
kao ,univerzalan" pod strogim uvjetima,
kao $to je bio slu¢aj kod prethodnih
modela koji tu uputu nemaju.

U slu€aju sumnje obratite se proizvo-
dacu ili prodavacu djecjeg sjedala.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV far monteras pa tre olika satt:

@0

”Universellt” med ISOFIX-
fastsattning och TopTether

 Detta ar en ISOFIX-barnséakerhetsanord-
ning. Den &r godkand enligt ECE R
44/04 for allmén anvandning i fordon
med ISOFIX-fastsattningssystem.

» Den passar alla bilsaten som &r god-
kanda som ISOFIX-séaten (enligt fordo-
nets instruktionsbok) forutsatt att den
vikt som bilbarnstolen ar avsedd for och
ISOFIX-storlekskategorin ar korrekt.

» Barnsakerhetsanordningen ar avsedd
for ISOFI1X-storlekskategorin B1 och vik-
ten 9 - 18 kg.

L,

”Semi-universellt“ med 3-
punktsbalte och ADVANSA-
FIX IV-lasarmar pa ISOFIX-
fastpunkterna

Forklaring: Barnstolen kan fastas pa ISO-
FIX-fastpunkterna med hjalp av 3-punkts-
baltet och ADVANSAFIX IV-lasarmarna.
Detta monteringssatt ar dock endast tillatet
i fordon som ingar i fordonstyplistan
nedan.
» Typlistan kompletteras regelbundet.
Ta kontakt med oss om du vill ha den
allra senaste versionen. Den finns ocksa
pa var hemsida: www.britax-roemer.com

* Varning! Sa har satter du fast barnet
och bilbarnstolen med fordonets
3-punktsbalte:

» Observera: | vissa bilar ar huvudutrym-
met i baksatet begransat. Om du
monterar ADVANSAFIX IV tillsammans
med ADVANSAFIX IV-lasarmar i dessa
fordon, ar det ibland inte mojligt att
anvanda barnstolen fér en kroppslangd
pa upp till 1,50 m. Detta kan exempelvis
vara fallet om huvudstédet pa
ADVANSAFIX IV anligger mot fordo-
nets C-konsol.

Vanligen beakta storleksangivelserna
i typlistan.

R 16 eller motsvarande)

o
Q * Automatiskt 3-punktsblte (godkant fér ECE
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3.

”Universellt“ med fordonets
3-punktsbalte

Forklaring: Bilbarnstolen ar godkand

for universell montering med godkéant
3-punktsbilte (enligt ECE R 16 eller jam-
férbar norm) i alla fordon.

Detta ar en "universell" barnsakerhets-
anordning. Den ar godkand enligt ECE R
44/04 for allman anvandning i fordon och
passar de flesta, men inte alla, fordons-
saten.

Barnsakerhetsanordningen far endast
monteras i de fordon dar det i fordonets
instruktionsbok framgar att montering
av en "universell" barnsdkerhetsanord-
ning for den aktuella aldersgruppen

ar tillaten.

Barnsakerhetsanordningen tillhér den
"universella" kategorin, enligt de nya
strangare bestammelserna (i Tyskland).
Tidigare modeller som inte hade denna
beteckning tillhérde samma kategori.

Kontakta i tveksamma fall tillverkaren
eller aterforsaljaren.



i«

ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV er godkjent for tre forskjellige monteringsmater:

@D @

“Universell” med ISOFIX- 2. “Semi-universell” med
festing og TopTether 3-punktsbelte og emd

« Dette er ISOFIX barnesikringsutstyr. Det ADVANSAFIX IV-lasearmer
er godkjent i henhold til ECE R 44/04 for for ISOFIX-festepunkter
generell bruk i biler som er utstyrt med Dette betyr: Barnesetet kan brukes med
ISOFIX festesystem. 3-punktsbelte og ved bruk av ADVANSA-

+ Det passer pa alle bilseter som er god- FIX IV-lasearm festes med ISOFIX-feste-
kjent som ISOFIX-seter (som forklart punkter. Denne monteringsmaten er dog
i bilens handbok), avhengig av vektklas- kun tillatt i biler som er oppfart
sen péa barnesetet og ISOFIX-stgrrelse- i den etterfalgende biltypelisten.
skategorien. » Typelisten oppdateres kontinuerlig.

» Vektklassen 0og ISOFIX-stgrrelseskate- Den nyeste Versjonen far du enten
gorien som denne barnesikringsinnret- direkte hos oss eller pa var nettside:
ningen er beregnet til, er B1 (9 —18 kg). www.britax-roemer.com

* Forsiktig! Sikre ditt barnet uansett
installasj%nstype med kjgretgyets

3-punktsbelte:

* Vaer oppmerksom pa felgende!
| enkelte biler er det begrenset takhgyde
pa baksetene. Nar du monterer ADVAN-
SAFIX IV med ADVANSAFIX IV-lase-
arm i kjgretegyet, er det ikke under noen
omstendigheter mulig a bruke barnese-
tet hvis brukerern er starre enn 1,50 m.
Det kan f.eks. Forekomme tilfeller der
hodestgtten til ADVANSAFIX IV state
mot C-sgylen til kjgretoyet.
Les mer om denne storrelsen i typelisten.

O “3-Punkts automatisk belte
(godkjent i samsvar med ECE R 16
eller sammenlignbar norm)
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3. “Universell” med bilens
3-punktsbelte

Dette betyr: Bilbarnesetet er universelt til-
latt for montering med kontrollert 3-punkts
automatisk belte (godkjenti samsvar med
ECE R 16 eller sammenlignbar norm) i alle
kjgretay.

» Dette er et "universelt" barnesikringsut-
styr. Det er godkjent i henhold til ECE R
44/04 for generell bruk i biler, og passer
til de fleste, men ikke alle bilseter.

» Korrekt montering er sannsynlig dersom
bilprodusenten erkleerer i bilens handbok
at bilen er egnet for et "universelt" barne-
sikringsutstyr.

» Dette barnesikringsutstyret er klassifisert
under strengere betingelser enn det som
var tilfellet for tidligere modeller som ikke
har denne henvisningen.

« | tvilstilfeller, vennligst henvend deg til

produsenten eller selgeren av barne-
sikringsutstyret.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV -turvaistuimen saa asentaa autoon kolmella eri

tavalla:

=Q

1.  Kaikkiin automalleihin
soveltuva kiinnitystapa ISO-
FIX-kiinnitysjarjestelmaa ja
TopTether-jarjestelmaa kayt-
taen

Tama on ISOFIX-turvaistuin. Se on

hyvaksytty standardin ECE R 44/04

mukaan kaytettavaksi yleisesti ajoneu-

Voissa, joissa on ISOFIX-kiinnitysjarjes-

telma.

» Se soveltuu kaytettavaksi kaikissa ajo-
neuvojen istuimissa, joissa on ISOFIX-
hyvaksynta (katso ajoneuvon kasikirja),
turvaistuimen painoluokan ja ISOFIX-
kokoluokan mukaan.

* Taman turvaistuimen painoluokka
ja ISOFIX-kokoluokka on B1 (918 kg).

2. Vain maarattyihin automal-
leihin soveltuva kiinnitys-
tapa kayttamalla
kolmipisteturvavyota ja ISO-
FIX-kiinnityspisteisiin asen-
nettavia ADVANSAFIX IV -
lukitusvarsia

Tama tarkoittaa, etta turvaistuimen voi kiin-
nittéa kayttamalla tarkoitukseen kolmipis-
teturvavyo6ta ja ISOFIX-kiinnityspisteisiin
kiinnitettdvia ADVANSAFIX IV -lukitusvar-
sia. Tata asennustapaa saa kayttaa kuiten-
kin vain automalleissa, jotka on lueteltu
seuraavassa automallien luettelossa.

» Automalliluetteloa paivitetéan jatkuvasti.
Ajantasaisen luettelon saat suoraan
meiltd tai kotisivultamme osoitteesta
www.britax-roemer.com

» Huomio! Kiinnita lapsi asennustavasta
riippuen aina auton kolmipistevyolla*

* Huom.! Joissakin ajoneuvoissa sisékor-
keus on takaistuimella rajallinen. Jos
asennat ADVANSAFIX IV -turvaistui-
men ADVANSAFIX IV-lukitusvarsien
avulla naihin automalleihin, turvaistui-
messa matkustavien lasten enimmaispi-
tuus voi olla toisinaan alle 1,50 metria.
Nain voi olla esimerkiksi silloin, kun
ADVANSAFIX IV -turvaistuimen paan-
tuki osuu auton C-pilariin.

Ota huomioon kokotiedot, jotka

O ] on ilmoitettu malliluettelossa.

& * Kol mipisteautomaattivyo (hyvaksynta

standardin ECE R 16 siihen rinnastettavan
standardin mukaan)
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3. Kaikkiin automalleihin
soveltuva kiinnitystapa
auton 3-pisteturvavyota
kayttaen

Tama tarkoittaa, etta turvaistuin on hyvak-
sytty asennettavaksi tarkastetun kolmipis-
teturvavyon avulla (hyvaksynta
standardin ECE R 16 tai vastaavan
mukaan) kaikkiin automalleihin.

+ Tama on "yleinen” turvaistuin. Se on
hyvaksytty standardin ECE R 44/04
mukaan kaytettdvaksi yleisesti ajoneu-
voissa ja sopii useimpien, muttei kaik-
kien, ajoneuvojen istuimiin.

* Istuin voidaan todennékdisesti asentaa
oikein, jos ajoneuvon kasikirjassa on
iimoitettu, ettd ajoneuvo soveltuu "ylei-
selle” taman ikaryhman turvaistuimelle.

» Tama turvaistuin on luokiteltu yleiseksi
(universal) tiukemmilla kriteereilla kuin
aikaisemmat mallit, joissa ei ole tata
merkintaa.

« Jos sinulla on kysymyksia, kdanny turva-
istuimen valmistajan tai myyjan puoleen.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV e pa3pelueHo 3a TpU pas3fniMyHN HauYMHa

Ha MOHTUpPaHe:

@0

»YHUBepcaneH"“ cbe 3aKpen-
BaHe ISOFIX u TopTether

» ToBa e 3agbpialllo AETETO NPUCIOCo-
6nexue ISOFIX. B cbotBeTcTBME C ECE
R 44/04 e pa3pelueHo HErosoTo obLLO
13non3BaHe B NPEBO3HM CpeacTBa, 060-
pyABaHU CbC cUCTEMA 3a 3aKpensaHe
ISOFIX.

+ To e NOAXOASALLO 33 BCAKAKbB BUA,
aBTOMOOUINHM ceparnku, ogobpexHn
3a cepanku ISOFIX (kakTo e ykasaHo
B PbKOBOACTBOTO Ha aBToMobwmna)
1 B 3aBUCMMOCT OT KaTeropusita Ha feT-
CKOTO CTOMY€ MO OTHOLLEHUE Ha TErNoTo
1 OT KaTeropusiTa no pasmep Ha ISOFIX.

+ KaTteropusita no Terno v kateropusita
no pasmep Ha ISOFIX, 3a kosATo e npea-
BMOEHO TOBa 3abpiKalLlo AEeTeTo npuc-
nocobnexwue, e B1 (9 — 18 kg).

=

2. ,NonyyHuBepcaneH“ c 3-
TOYKOB NpeanaseH KonaH
1 ¢ puKcupawmuTe pameHe
ADVANSAFIX IV kbMm TOY-
KuTe Ha 3akpenBaHe ISOFIX

ToBa o3HavaBa: [1eTCKOTO CTOMn4e 3a aBTo-
MOOUN MOXe a Ce 3aKpenu C 13non3sBaHe
Ha 3-TOYKOBUSI KOMaH 1 U3rori3BaHe
Ha dukempawmte pameHe ADVANSAFIX IV
KbM TOUYKMTE Ha 3akpenBaHe ISOFIX. Tosu
Ha4MH 3a MOHTMpaHe obayve e No3BoreH
€[MHCTBEHO 3a NPEBO3HN CPeaCcTBa, NoCco-
YeHM B CNMCbKa Ha TUMOBETE NPEBO3HM
cpencrtea no-gony.
* CnMCBLKbT Ha TMNOBETE NMOCTOSIHHO
ce ponbrea. Har-akTyanHarta Bepcus e
nonyynTe AMPEKTHO OT Hac Unu
Ha HallaTa MHTEPHET CTpaHuLa:
www.britax-roemer.com

* BbbaeTte npegnasnueu! B 3aBncumocT ot
HauMHa Ha MOHTaX BMHaru ocurypsisanTe
Bawweto gete ¢ 3-ToukoBus npeanaseH
KoraH* Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO

* Mons, 06bpHeTe BHUMaHue! [Mpu Hskon
NPEBO3HN CPeACTBa NPOCTPAHCTBOTO Hag,
3apgHaTa cefarka e orpaHuyeHo. Korarto
MoHTupate ADVANSAFIX IV ¢ domkenpa-
wute pameHe ADVANSAFIX IV B Tean
NpPeBO3HN CPeACTBa, NpY ONpeneneHn
YCMOBMS HE € Bb3MOXHO [a 13Mnon3sare
[ETCKOTO CToMN4Ye 3a aBToMOoOUn 40 pbCT
1,50 m. TakbB MOXe Aa e Hanpumep crny-
YasiT, koraTo obrerarskaTa 3a rfnasa Ha
ADVANSAFIX IV ce onupa B koroHa C Ha

NpPeBO3HOTO CPEeACTBO.

@) Monsi, o6bpHeTe BHUMaHue Ha
pasmepuTe B CriMCbKa C TUMOBE.
* 3'”10‘!7('03 asmomamuy4en npednaj‘en Konau

(0006pen cveracno ECE R 16 wumu exeusanen-
men cmandapm)
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3. ,YHuBepcanHo“ c 3-To4Ko-
BUsi Npeana3eH KonaH Ha
aBTOMoOOMNa

ToBa o3HayaBa: MoHTUpaHeTO Ha AeT-
CKOTO CTOJ14E € pa3peLleHo 3a aBTOMOGUN
conobpeH 3-To4KOB aBTOMaTU4eH KonaH
(opobpeH cvrnacHo ECE R 16 nnun nogo-
6eH cTaHaapT), YHUBEPCanHO 3a BCUYKM
NpeBo3HM cpeacTaa.

» ToBa e ,yHuBepcanHo“ 3aagbpxaLlo
neteTto npucnocobnexve. To e paspe-
weHo no ECE R 44/04 3a o610 nsnons-
BaHe B NPEBO3HM CPeACcTBa U CTaBa 3a
NOBEYETO, HO HE BCUYKM, ceaarnku Ha
npeBo3HUTE cpeacTaa.

¢ [MpaBUNHWAT MOHTaX € Bb3MOXEH,
Korato aBTOMOGUNHUAT NpousBoanTen
[eknapupa B pbKOBOACTBOTO Ha NPEBO3-
HOTO CPEeACTBO, Ye TOo € ,yHMBepcanHo*
NpUrogeHo 3a 3agbpXalliy AeTeTo npuc-
nocobrneHuns 3a Ta3u Bb3pacToBa rpyna.

» ToBa 3agbpkallo AeTeTo npucnocobre-
HWe e onpeaeneHo KaTto ,yHMBepcanHo*
B CbOTBETCTBME C MNO-CTPOrY N3NCKBA-
HWUS, OTKONKOTO MpPU NO-paHHU MoAenu,
KOUTO He CbbpKaT TakoBa yKa3aHue.

* B cnyvaw Ha cbMHeHus, mons, 06bp-
HeTe ce KbM NPoM3BOAUTENS UMK KbM
npogaBayva Ha 3a4bpPXKalloTo AeTeTO
npucnocobnexve.



ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV este permis pentru doua tipuri diferite de monta;j:

=0

,sUniversal” cu fixare ISO-
FIX si TopTether

Acesta este un echipament ISOFIX

de sprijinire a spatelui copilului. Conform
ECE R 44/04 este permisa utilizarea
generala Tn vehicule care sunt echipate
cu sisteme de ancorare ISOFIX.

Acesta se poate monta la nivelul oricarui
scaun de vehicul aprobat ca scaun ISO-
FIX (conform explicatiilor din manualul
vehiculului), Tn functie de clasa de greu-
tate a scaunului pentru copil si a catego-
riei de dimensiuni ISOFIX.

Clasa de greutate si categoria de dimen-
siuni ISOFIX pentru care este prevazut
acest echipament de sprijinire a spatelui
copiilor este B1 (9 - 18 kg).

=

2. ,,Semi-universal” cu cen-
tura cu fixare in 3 puncte
si brate de blocare ADVAN-
SAFIX IV-in punctele
de fixare ISOFIX

Acest lucru inseamna ca: La utilizarea centurii
cu fixare in 3 puncte si a bratelor de blocare
ADVANSAFIX IV, scaunul auto pentru copil
poate fi fixat in punctele de fixare ISOFIX.
Acest tip de montaj este permis numai in
cazul vehiculelor care sunt mentionate

n urmatoarea lista cu tipuri de vehicule.

« Lista cu tipurile de vehicule este actuali-
zata in permanenta. Versiunea actuala
poate fi obtinuta direct de la noi sau de
pe pagina noastra web: www.britax-roe-
mer.com

 Atentie! Asigurati intotdeauna copilul
dumneavoastra cu centura cu fixare
in 3 puncte® a vehiculului, in functie
de tipul de instalare

» Va rugam sa tineti cont de acest lucru!
La unele vehicule, spatiul liber pentru cap
n cazul locurilor din spate este redus.

Tn cazul montarii ADVANSAFIX IV
cu bratele de blocare ADVANSAFIX IV in
aceste vehicule, este posibil ca scaunul
auto pentru copil sa nu poata fi utilizat pana
la o inadltime a corpului de 1,50 m. Acest
caz poate fi valabil, de exemplu, atunci
cand tetierele ADVANSAFIX IV se lovesc
de stalpul C al vehiculului.
Va rugdm sa aveti in vedere
O dimensiunile indicate in lista de
&] tipuri.
* Centurg automata cu fixare fn 3 puncte

(aprobata conform ECE R 16 sau standard
echivalent)
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3. ,,Universal” cu centura
cu fixare in 3 puncte a vehi-
culului

Acest lucru inseamna ca: Scaunul auto pen-
tru copil este permis pentru montarea cu
centura automata cu fixare in 3 puncte
testata (recunoscuta conform ECE R 16 sau
o norma echivalenta) universal in toate vehi-
culele.

» Acesta este un dispozitiv ,universal’
de retinere pentru copii. Este aprobat
conform ECE R 44/04 pentru utilizarea
generala in vehicule si este compatibil
cu majoritatea, dar nu cu toate scaunele
vehiculelor.

» O montare corecta este probabila daca
producatorul vehiculului specifica in
manual ca vehiculul este adecvat pentru
un dispozitiv ,universal” de retinere pen-
tru copii pentru aceasta categorie
de varsta.

» Acest dispozitiv de retinere pentru copii
a fost clasificat ca ,universal” in conditii
mai stricte decat in cazul modelelor
anterioare, care nu sunt prevazute

cu aceasta indicatie.

+ Tn cazul in care aveti indoieli, contactati
producatorul sau comerciantul echipa-
mentului de sprijinire a spatelui copilului.



&

ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV igin li¢ farkli montaj tiiriine izin verilmektedir:

@D S

ISOFIX-tespit sistemi ve 2. 3-noktadan baglantilh emni-
TopTether ile "Universal” yet kemeri ve iISOFIX tespit
+ Bu sistem bir ISOFIX-gocuk tutma terti- noktalarinda bulunan
batidir. Sistem ECE R 44/04 dogrultu- ADVANSAFIX IV-kilitleme
sunda ISOFIX sabitleme sistemleriyle kollari ile ,,Semi-universal“
donatiimis araglarda genel kullanima

Bunun anlami sudur: Ara¢ ¢ocuk koltugu

! L 3-noktadan baglantil emniyet kemeri ve

+ Sistem, ¢ocuk koltugu agirlik sinifi ve ADVANSAFIX IVkilitteme kollari kullanila-
ISOFIX-boy kategorisine bagli olarak rak ISOFIX-tespit noktalarina tespit edile-
ISOFIX koltuklar icin izin verilmis tim bilir. Bu montaj tiiriine sadece asagidaki tip
arag koltuklarinda kullanilabilir (arag listesinde adi gegen araglarda izin veril-
kitapgiginda de belirtilmistir). mektedir.

* Bu gocuk tutma tesisatinin 6ngoruldugu « Tip listesi siirekli glincellenmektedir.
aglrl!k sinifi ve |SOF|X-bOy kategorisi Giincel I|Stey| dOQrudan bizden veya
B1'dir (9 - 18 kg). internet sayfamizdan temin edebilirsiniz:

www.britax-roemer.com

» Dikkat! Cocugunuzu ve ¢ocuk koltugu-
nuzu montaj tirtine bagli olarak araci-
nizdaki 3-noktadan baglantili emniyet
kemeri* ile emniyete aliniz

« Lutfen dikkate alin! Bazi araglarda,
arka koltuklarda kafa 6zgirligi sinirlidir.
Bu araglarda ADVANSAFIX IV sistemini
ADVANSAFIX IV-kilitleme kollari ile
monte ederseniz, ¢cocuk arag koltugu-
nuzu ¢ocugunuzun boyu 1,50 metreye
ulasana kadar kullanamayabilirsiniz. Bu,
O6rnegin ADVANSAFIX IV koltuk basli-
ginin aracin C diregine ¢arpmasi duru-
munda s6z konusu olabilir.

Litfen tip listesindeki boyutlar dikkate
aliniz.

i * 3-noktadan baglant:l: otomatik emniyet

uygundur.

kemeri (ECE R 16 veya benzeri bir norma
gore onaylanmstir)
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3. Aracin 3-noktadan baglan-
tih emniyet kemeri ile ,,Uni-
versal“

Bunun anlami sudur: Arag ¢cocuk koltugu-
nun, kontrol edilmis 3-noktadan baglantili
otomatik emniyet kemeri (ECE R 16
veya benzeri bir norma gére onaylanmig)
ile tim araglara Universal olarak monte
edilmesine izin verilmektedir.

* Bu sistem “Universal” bir gocuk tutma
tesisatidir. ECE R 44/04’e gore tum oto-
mobillerde genel kullanimina izin veril-
mistir ve hepsi olmasa da ¢ogu arag
koltuguna uygundur.

» Arag Ureticisi aracin el kitapgiginda oto-
mobilin bu yas grubuna yoénelik bir “Uni-
versal” gcocuk tutma sistemine uygun
oldugunu belirtmigse, montaj blyuk ola-
silikla dogru sekilde yapilabilecektir.

* Bu ¢ocuk tutma tesisatlari son derece
kati sartlari yerine getirerek “Universal”
kademesine yerlesmistir, bu bilgiyi tasi-
mayan onceki modellerde bu durum s6z
konusu degildir.

* Emin olamiyorsaniz lutfen ¢ocuk tutma
tesisatinin saticisina veya ureticisine
danisiniz.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV on heaks kiidetud kolmeks erinevaks
paigaldusviisiks:

@D G

,sUniversaalne® ISOFIX-kin- 2. ,Pooluniversaalne® 3-punkti

nituse ja TopTether-iga

See on ISOFIX-i laste turvaseadis. See
on ECE R 44/04 jargi heaks kiidetud uld-
kasutuseks ISOFIX-i ankurdusststeemi-
dega varustatud sdidukites.

See sobib koigile sdidukiistmetele, mis on
heaks kiidetud ISOFIX-i istekohtadena
(nagu selgitatud soiduki kasiraamatus),
sOltuvalt turvaistme kaaluklassist ja ISO-
FIX-i suuruskategooriast.

Kaesolev laste turvaseadis on ette nah-
tud kaaluklassi ja ISOFIX-i suuruskate-
gooria B1 jaoks (9 - 18 kg).

turvavoo ja ADVANSAFIX IV
lukustushaaradega ISOFIX-i
kinnituspunktides

See tdhendab: Auto-lapseistme saab kin-
nitada, kasutades 3-punkti turvavood ning
kasutades ADVANSAFIX IV lukustushaa-
rasid ISOFIX-i kinnituspunktides. Selline
paigaldusviis on aga lubatud ainult sellis-
tes séidukites, mis on loetletud alljargne-
vas sdidukite tuubiloendis.

» Tuubiloendit tdiendatakse jooksvalt.
Kdige ajakohasema versiooni leiate
otse meilt voi meie kodulehelt:
www.britax-roemer.com

» Ettevaatust! Kindlustage oma laps ole-
nevalt installatsiooniviisist alati séiduki
3-punkti turvavéoga*

» Palun pidage silmas! Mones sdidukis
on pearuum tagaistmetel piiratud.

Kui paigaldate neisse

soidukitesse ADVANSAFIX IV-i koos
ADVANSAFIX IV lukustushaaradega, ei
ole olenevalt asjaoludest vdimalik kasu-
tada auto-lapseistet kuni kehakasvuni
1,50 m. See voib juhtuda naiteks siis, kui
ADVANSAFIX IV peatugi porkub sdiduki
C-piilari vastu.

Palun pidage silmas suuruseid tuubi-
loendis.

O * 3-punkti automaat-turvavéo
vorreldava normi jérgi)

& (heaks kiidetud ECE R 16 vGi




3.

,sUniversaalne® soiduki
3-punkti turvavooga

See tahendab: Auto-lapseiste on heaks kii-
detud paigaldamiseks kontrollitud 3-punkti
automaat-turvavooga (heaks kiidetud
ECE R 16 voi vorreldava normi jargi) uni-
versaalselt kdigis sdidukites.
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See on ,universaalne” laste turvasea-
dis. See on ECE R 44/04 jargi heaks Kkii-
detud Uldkasutuseks sdidukites ning
sobib enamikele, aga mitte kdigile sdidu-
kiistmetele.

Korrektne paigaldus on téenéoline,

kui s6iduki tootja selgitab sdiduki kasi-
raamatus, et sdiduk sobib selle vanu-
segrupi ,universaalseks* laste
turvaseadiseks.

Antud laste turvaseadis on rangematel
tingimustel klassifitseeritud ,universaal-
seks®, erinevalt varasematest mudeli-
test, mis seda margist ei kanna.
Kahtluste korral pdorduge palun laste
turvaseadise tootja voi muuja poole.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV ir sertificéts trim dazadiem montazas veidiem:

@0

“Universals” ar ISOFIX stip-
rinagjumu un TopTether

» Tas ir ISOFIX bérnu droSibas sédeklitis.
Saskana ar ECE R 44/04 tas ir sertificéts
visparéjai izmantoSanai automasinas,
kas ir aprikotas ar ISOFIX enkurojuma
sistemam.

» Atkariba no bérnu sédekliSa svara kate-
gorijas un ISOFIX izméru kategorijas
tas derés visam automas$inas sédvie-
tam, kas ir sertificétas ka ISOFIX
sédekli (ka ir paskaidrots automasinas
rokasgramata).

 Svara kategorija un ISOFIX izméru kate-
gorija, kuram ir paredzéts bérnu drosi-
bas sédeklitis, ir B1 (9 - 18 kg).

=

2. ,Pusuniversals“ ar 3 pun-
ktu drosibas jostu un
ADVANSAFIX IV fiksacijas
sviram pie ISOFIX stiprina-
juma punktiem

Tas nozimé: Bérnu sédekltti var piestiprinat

pie ISOFIX stiprinajuma punktiem, izman-

tojot 3 punktu jostu un izmantojot ADVAN-

SAFIX IV fiksacijas sviras. Tomér $ads

montazas veids ir atlauts tikai tajos trans-

portlidzeklos, kas ir minéti talak pievienotaja
transportlidzek|u veidu saraksta.

» Saraksts tiek pastavigi papildinats.
Jaunako versiju varat sanemt pie mums
vai misu majas lapa: www.britax-roe-
mer.com

* Uzmanibu! Atkariba no uzstadisanas
veida vienmér nostiprinat bérnu ar sava
transportlidzekla 3 punktu droSibas jostu*

* Ladzu, ievérojiet! DaZu transportli-
dzeklu aizmuguréjos sédeklos ir ierobe-
zota galvas brivibas pakape. Ja $aja
transportlidzekIt uzstadat ADVANSAFIX
IV ar ADVANSAFIX IV fiksacijas sviram,
noteiktos apstaklos bérnu seédekliti nav
iespéjams izmantot augumiem [idz 1,50
m. Tas ta var bat, kad ADVANSAFIX IV
galvas balsts atduras pret transportli-
dzekla C balstu.

Ludzu, ieverojiet transportlidzeklu veidu
saraksta dotos izmeérus.

A

* 3 punktu automatiska josta (sertificéta
atbilstosi ECE R 16 vai salidzinamam
standartam)
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3. “Universalais” ar transport-

lidzekla 3 punktu drosibas
jostu

Tas nozimé: Bérnu sédeklitis ir sertificéts
montazai ar parbauditu 3 punktu automa-
tisko jostu (sertificétu saskana ar ECE

R 16 vai tam pielidzinamu standartu) visos

t

ransportlidzeklos universali.

Tas ir "universals" bérnu drosibas sédek-
[ttis. Saskana ar ECE R 44/04 tas ir serti-
ficéts visparéjai izmanto$anai
automasinas un derés lielakajai dalai,
tacu ne visiem automasinu sédekliem.

Pareiza uzstadiSana ir iesp&jama,

ja automasinas razotajs automasinas
rokasgramata paskaidro, ka automasina
ir piemérota $1s vecuma grupas "univer-
salajam" bérnu drosibas sédeklitim.

Sis bérnu droibas sédekittis atbilstosi
stingrakiem nosacijumiem ir klasificéts
ka "universals" atSkirtba no agrakiem
modeliem, kuriem $adas norades nav.
Saubu gadijuma, ltdzu, vérsieties pie
bérnu drosibas sédekliSa razotaja vai tir-
gotaja.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV leidziama montuoti trimis skirtingais biidais:

2@ =0

1. ,Universalioji“ — su ISOFIX
tvirtinimo sistema ir TopTe-
ther

Tai yra ISOFIX vaiky apsaugos sistema.
Jg ECE R 44/04 standartas leidzia ben-
drai naudoti transporto priemonése

su ISOFIX tvirtinimo sistemomis.

Ji tiks visoms transporto priemonéms
sédynéms, nurodytoms kaip ISOFIX
sédynés (kaip paaiskinta transporto prie-
monés vadove), priklausomai nuo vaiko
kédutés svorio klasés ir ISOFIX dydzio
kategorijos.

Si vaiky apsaugos sistema atitinka B 1
(9—18 kg) svorio klase ir ISOFIX dydzio
kategorija.

2. ,Pusiau universali“ -
su 3 tvirtinimo tasky dirzu
ir ADVANSAFIX IV
fiksavimo gembémis ISO-
FIX tvirtinimo taskuose
Tai reiSkia: Naudojant 3 tvirtinimo tasky
dirzg ir ADVANSAFIX IV fiksavimo gem-
bes, vaiko kédute galima tvirtinti ISOFIX
tvirtinimo taskuose. Taciau Siuo badu
montuoti leidZziama tik transporto priemo-
nése, nurodytose toliau pateikiamame

transporto priemoniy tipy sarase.

 Tipy sagrasas yra nuolat pildomas.
Naujausig versijg pateiksime mes arba
ja rasite musy interneto svetainéje:
www.britax-roemer.com

« Atsargiai! Priklausomai nuo montavimo
bldo, savo vaikg visada prisekite trans-
porto priemoneés 3 tvirtinimo tasky dirzu*

» Atkreipkite démesj! Kai kuriose trans-
porto priemonése kébulo aukstis ties
galinémis sédynémis yra ribotas.

Jei ADVANSAFIX IV su ADVANSAFIX
IV fiksavimo gembémis sumontuosite
Siose transporto priemonése, tam tikro-
mis aplinkybémis automobilinés vaiko
kédutés, skirtos iki 1,50 m Ggiui, nebus
galima naudoti. Taip gali bdti, pvz., tuo
atveju, kai ADVANSAFIX IV galvos
atrama remiasi j transporto priemonés C
kolona.

Atkreipkite démesj | dydzius
Q tipy lenteléje.
Q * 3 tvirtinimo tasky automatinis dirzas

(patvirtintas pagal ECE R 16 arba jam

prilyginamg standartq)
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3. ,Universalioji“ — su trans-
porto priemoneés 3 tvirtinimo
tasky dirzu

Tai reiSkia: Automobiline vaiko kédute lei-

dziama universaliai montuoti visose trans-

porto priemonése su iSbandytu

3 tvirtinimo tasky automatiniu

dirzu (patvirtintas pagal ECE R 16

arba jam prilyginamg standartg).

 Tai yra ,universalioji“ vaiky apsaugos

sistema. Jg ECE R 44/04 standartas lei-

dzia bendrai naudoti transporto priemo-
nése, ji tinka daugeliui, bet ne visoms
transporto priemoniy sédynéms.

Tikétina, kad ji bus tinkamai sumontuota,

jei transporto priemonés gamintojas

transporto priemonés Zinyne nurodo,
kad transporto priemoné tinka Sios
amziaus grupés ,universaliajai“ vaiky
apsaugos sistemai.

Si vaiky apsaugos sistema buvo priskirta

Luniversaliyjy“ sistemy kategorijai vado-

vaujantis grieztesniais reikalavimais, nei

buvo taikyti ankstesniems modeliams,
ant kuriy 8i kategorija nenurodyta.

Jei kilty abejoniy, kreipkités j gamintoja

arba vaiky apsaugos sistemos pardavéja.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV dozvoljeno je za dva razli¢ita nac¢ina ugradnje:

D @

,Universal“ sa ISOFIX - 2. ,,Semi-universal“ sa
priévrséenjem i TopTether 3-punktualnim pojasom
+ U pitanju je ISOFIX sistem za i ADVANSAFIX IV ruc¢icama
decije sediste. Dozvoljeno je prema za zakljuéavanje na ISOFIX
ECE R 44/04 za opSte koriS¢enje priévrsnim taékama

u vozilima koja su opremljena ISOFIX

sistemima usidrenja. . . moze da se pri¢vrsti uz primenu
. Odgovgra za sva sedista kO.jva su 3-punktualnog pojasa i primenu
dozvoliena kao ISOFIX sedista (kao ADVANSAFIX IV rugica za zakljucavanje
Sto je objasnjeno u prirucniku vozila), na ISOFIX priévrsnim tagkama. Ovaj
u zavisnosti od klase teZine deijeg naéin ugradnje dozvoljen je samo u
sedista i ISOFIX kategorije veliCine. vozilima navedenim u sledecoj listi tipova
+ Klasa tezine i ISOFIX kategorija veli¢ine vozila.
za koju je predviden ovaj bezbednosni
sistem za decu je B1 (9 - 18 kQ).

To znadi: Automobilsko dedije sediste

« Lista tipova se stalno azurira. Trenutnu
verziju mozete da dobijete direktno
kod nas ili na nasoj internet stranici:
www.britax.eu / www.roemer.eu

* Oprez! U zavisnosti od nacina
instalacije, dete uvek osigurajte pomocu
3-punktualnog pojasa* vozila

* Molimo da obratite paznju! U nekim
vozilima je na zadnjim sedistima
ogranic¢ena sloboda pomeranja glave.
Ukoliko ADVANSAFIX IV sa
ADVANSAFIX IV ru€icama za
zaklju€avanje ugradite u ova vozila,
mozda nece biti moguce koris¢enje
decijeg sedista do visine od 1,50 m.
To moze da bude slu¢aj kada naslon
za glavu ADVANSAFIX IV zakaCinje
C-stub vozila.

Vodite rac¢una o veli¢éinama
u listi tipova.

* 3-punktualni automatski pojas (odobren
prema ECE R 16 ili uporedivom standardu)
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3. ,Universal“ za automobile
sa 3-punktualnim pojasom

To znadi: Automobilsko decije sediste

je dozvoljeno za univerzalnu ugradnju

u sva vozila sa ispitanim 3-punktualnim

automatskim pojasom (odobreno prema

ECE R 16 ili uporedivom standardu).

« U pitanju je ,univerzalni“ sistem za decija
sedista. Odobren je u skladu s ECE R
44/04 za opsStu primenu u vozilima
i odgovara sediStima u vecini vozila.

» Verovatnost ispravne ugradnje zavisi od
proizvodaca vozila koji u automobilskom
priru¢niku mora da navede da li vozilo
odgovara za ,univerzalni“ sistem ove
starosne grupe.

» Ovaj sistem za decija sediSta je u nekim
strozim uslovima klasifikovan kao
Luniverzalan®, za razliku od ranijih
modela koji nisu imali tu oznaku.

* U slucaju sumnje, obratite se
proizvodacu ili prodavcu sistema
za decije sediste.
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ADVANSAFIX IV

To ADVANSAFIX IV SiatifeTal yia Tpeig S1apOpPETIKOUG TPOTTOUG

ToTroBéTNONG:

=0

"Universal” pe ISOFIX- Z1e-
péwon kal TopTether
* Autn givar pia didragn ouykpdrtnong Trai-
dikou kaBiopatog ISOFIX. Eivar eykekpl-
pévn olpewva pe to Tpoétuto ECE R
44/04 yia yevIKA Xpnon o€ oxAUaTa Ta
oTT0ia BI0B£TOUV GUOTAPATA OTEPEWONG
ISOFIX.

» Taipiadel o 6Aa Ta KaBiopaTta (B€oeIg)
TOU OXNMOTOG, Ta OTTOIa €ival EYKEKPI-
péva wg kaBiopata ISOFIX (6TTwg ava-
YPAPETAI OTO £YXEIPIDIO TOU OXAUATOG),
avd@Aoya Tnv Katnyopia Bapoug Tou TTal-
dIkoU kaBioPaTOG Kal TNV KaTnyopiag
Uyoug ISOFIX.

* H katnyopia Bapoug Kai n katnyopia
Uwoug ISOFIX yia Tnv oTroia gival KaTaA-
AnAn auti n diIdTagn cuykpaTnong Taidi-
KoU kaBiopartog, ivai n B1 (9 - 18 kg).

=

2. "Semi-universal" pg {wvn
3 onueiwv Kkai pe 1o Bpayi-
ova ao@daAiong ADVANSAFIX
IV ota onueia otepéwong
ISOFIX

AuTo6 onpaivel: To TTaIBIKG KABIOPO QUTOKIVI-
TOU UTTOPEi va OTEPEWBET e TN XpPrion TG
{wvng 3 onpeiwv Kal Je TN XpHon Tou Bpaxi-
ova acpdhiong ADVANSAFIX IV ota
ISOFIX onpeia oTtepéwong. Autdg o TpOTTIoG
TOTTOBETNONG OPWG Eival KATAANAOG HOvo
yla Ta oxAuoTa TNG AioTAg TToU OKOAOUBE.

* H AigTa pe Toug TUTTOUG OXNMATWY EVN-
MEpWVETAl ouveXWG. MTTopeite va Bpeite
TNV Tpéxouca €kdoaon atreubeiag ato
€MAG 1) OTOV IOTOTOTTO POG: www.britax-
roemer.com

* Mpoooxn! AogaAileTe To TTaIdi 0OG ava-
Aoya pe 10 €id0g TOTTOBETNONG TTAVTA PE
N dwvn* 3 onueiwv Tou OXAPATOG 0AG:

* MapakaAoupe TPpooéTe! e opiouéva
oxNMaTa gival TTEPIOPICHEVOG O XWPOG TTOU
UTTAPXEl OTA TTIOW KABIGUOTA YIO TO KEPAAI
Tou TTaIdI0U. AV TOTTOBETATETE
10 ADVANSAFIX IV pe Toug Bpaxioveg
ao@alNiong ADVANSAFIX IV o€ auta
TO OXAHATA, UTTO TTEPITITWOEIG OEV Eival
duvaTod va XPnoIUOTIOINCOET TO TTAIOIKO
KABIoUA QUTOKIVITOU PEXPI MEYEBOG OWUO-
106 1,50 m. Auté pTropei yia TTapadelyua
va GUWBEI oTnV TTEPITITWON TTOU TO TTPO-
oké@aAo Tou ADVANSAFIX IV xTutrael

01N KOAGva C Tou OXrHaToG.
O AlaBAoTE TTPOCEKTIKG TA MEYEDN
&] oTNn ANioTa TUTTWV OXNHATWV.

* Avtopaty {dvn 3 onueiov (ocbupwva
e ECE R 16 7 mapdporo mpdtomo)
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3.

"Universal” pe Tn {wvn
3 onuegiwv Tou oXAHATOG

Auté onpaiver: To Taidiké KEBICUA AUTOKI-
VATOU €ival EYKEKPIPEVO Yyia TOTTOBETNON

ME eAeypévn autépaTn {wvn 3 onueiwv
(¢ykpion kata ECE R 16 ) avrioToixo mmpo-
TUTTO) yIa XpAON o€ 6Aa Ta oxrKaTa.

AuTo arroteAei pia ,universal” didTagn
ouykpaTnong TraidikoU Kabioparog.
Eival eykekpipévn olpgwva ye 1o Tpod-
Tutto ECE R 44/04 yia yevikn xprion o€
oxNMaTa Kal TaIPIAel OTa TTEPICTOTEPQ,
aAAG Ox1 o€ 6Aa Ta kaBiopara.

Mpdkeital yia cwoTr ToTToB£TNON OTAV
0 KOTOOKEUQOTHG TOU OXIMOTOG avapE-
PEI OTO €YXEIPIOIO AUTOKIVATOU OTI TO
oxnua evdeikvutal yia pia ,universal® d14-
Tagn ouykpdtnong TTaIdikou KaBiouaTog
ylO TNV OUYKEKPIPEVN NAIKiaL.

H didragn ocuykpdtnong Taidikou Kabi-
OMOTOG €XEI XAPAKTNPIOTEN WG L,universal®
ue Bdon auoTnpOTEPES TTPODIAYPAPES
og oX€on UE TTPONYyoUUEVA JOVTEAQ,

Ta oTToia OgV £PEPAV TN OUYKEKPIPEVN
uTTédEIgN.

2 € TIEPITITWAON AR@IBOAILY, TTOPOKA-
AoUpe atreuBuvBeiTe OTOV KOTOOKEUQGDTH
r To onueio TTWANONG TG didTagng
ouykpaTnong Traidikou Kabioparog.
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ADVANSAFIX IV

ADVANSAFIX IV no3BonsieTbCsi BAKOPUCTOBYBaTU TPbOMaA Pi3HUMU

cnocobamu:

@0 =

«YHiBepcanbHa» mogenb
i3 kpinneHHam ISOFIX
i TopTether

Lle anTtaye kpicno 6e3nekn ISOFIX.
3rigHo 3 Hopmamn ECE R 44/04 BoHO
npu3HaveHe Ans 3ararnbHOro BUKOpU-
CTaHHA Yy TPaHCNOPTHUX 3acobax, ocHa-
LLleHMX cucTemoto kpinneHb ISOFIX.
BoHo nigxoauTb Ans BCiX cuAiHb, cep-
TudpikoBaHuXx sk cugiHHa ISOFIX (amB.
NMOSICHEHHS1 B NMOCIOHUKY 3 ekcnnyaTauii
aBTOMOOins), 3anexHo Bif kaTeropii
Barn OUTSIHOro CUAIHHA Ta KaTeropil
poamipy ISOFIX.

Kareropisa Baru Ta kateropis po3amipy
ISOFIX, onsa skoi nepenbaveHo ue
obnagHaHHsa ans 6e3neku giten, — B1
(9—18 «kr).

2.

«HaniByHiBepcanbHa»
MoAaenb i3 pemeHeM 6e3neku
3 KpinneHHAM y 3 TouKax

i 3 pikcyBanbHUMUN KPOH-
wrerHamu ADVANSAFIX IV y
To4ykax KpinneHHs ISOFIX

To6T0: 32 Jonomorot peMeHsa 6e3neku
3 KpinneHHAM y 3 Toukax i dikcyBanbHUX
KpoHwTenHiB ADVANSAFIX IV gutaue
aBTOMODiNbHE KpiCro MOXHa 3aKpinuTu

B TouKax KpinneHHs ISOFIX. Mpote uen

Cnoci® BCTAaHOBMEHHS [O3BONSETLCA
3aCTOCOBYBATH NMLLE B TPAHCMOPTHUX
3acobax, nepepaxoBaHMX y HaBegeHoOMy

nani nepeniky Buais TpaHCHoOPTY.

Mepenik BUAiB TpaHCMOPTHMX 3acobiB
NOCTINHO AOMOBHIOETLCSA. HanHOBILY
BEPCit0 MOXHa oTpumaTtu 6esnocepen-
HbO B Hac abo Ha Hawwin Be6-CTOpiHLUi
www.britax-roemer.com
YBara! 3aexau npuctibante AUTUHY
aBTOMOOGINbHUM peMeHeM Ge3neku
3 KpinneHHsM y 3 Toukax®, siKLLO Lie MOX-
NMBO 3 OMMSAAY Ha BUZ MOHTaXYy.
YBara! Y geskux aBToMo0inax Ha 3agHix
CUAIHHAX 0OMEXeHWI NPoCTip Hag rono-
BOH. AKLLO B TAKMX aBTOMODINsIX BCTAHO-
BuTY Kpicrnio ADVANSAFIX IV
i3 (pikcyBanbHMMM KpOHLITENHaMU
ADVANSAFIX IV, To BUKOPUCTaHHS aBTO-
MOGINbLHOrO AMTSAYOrO Kpicna Ao 3pocTy
1,50 m moxe 6yTn Hemoxnmeum. Lle cTo-
CY€ETbCSA, HaNpuUKnag, cUTyauin, konv nig-
roniBHuK kpicna ADVANSAFIX IV
BNUPAETLCS B 3aHI0 CTilAKy aBTOMOGINS.
JoTpumyiTecs BkasiBOK OO0
'®) po3MipiB, HaBeaeHWX y nepeni-
&] Ky BUAiB TPAHCMOPTHMX 3acobiB.

* Aemomamuunuil pemine 6esnexu 3 mpboma
moukamu Kpinjienns, akuil 6i0nogioae cmam-
dapmy ECE R 16 abo ananoziunum nopmam
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3. «YHiBepcanbHa» mogenb
3 aBTOMOOiNIbHUM peMeHeMm
6e3nekun 3 KpinneHHAM
y 3 TouKax

ToOTO: 4O3BONSIETLCS BCTAHOBMOBATU
yHiBepcanbHe A5 BCiX TPaHCMNOPTHUX
3acobiB aBTOMOOGinbHe AUTAYE Kpicno

3 NepeBipeHM aBTOMaTUYHUM pPeMEHeM
6e3neku 3 TPbOMa TOYKaMM KpinneHHs,
KM NOBMHEH BigNOBIg4aTU HOpMaM

ECE R 16 abo aHanoriyH1um HopmMam.

* Lle «yHiBepcanbHe» guTa4e Kpicrno
6e3nekn. 3rigHo 3 Hopmamn ECE R
44/04 BOHO Npu3HaveHe Ans 3aranbHOro
BUKOPWUCTaHHSA Yy TPAHCMOPTHMX 3acobax
i nigxoguTb Ans GinbLIOCTI, ane He Ans
BCiX, cuAiHb aBTOMOGInNS.

* [paBunbHe BCTAHOBMEHHSI MOXITMBE
B TOMY BMNagky, SKLIO B iHCTPYKLii Ans
TpaHCNopTHOro 3acoby BUPOOHMKOM
3a3Hay4eHo, L0 TPaHCNOPTHUIA 3acid
NigxoauTb ANS «yHiBepcanbHOro»
Kpicna 6e3nekun ons AOiTen NeBHOI BiKO-
BOi KaTeropii.

* Lle gutaye kpicro 6e3neku knacudiko-
BaHO SK «yHiBepcarnbHe» BignoBigHO
[0 YiTKMX YMOB eKcrniyaravii, OCKifnbKu
nonepenHi moaeni, siki He Bignosiganu
LM BMMOTaM, L€l knacudikauii He manw.

* Y pasi cyMHiBiB 3BepHiTbCA, Oyab nacka,
00 BMpobHMKka abo 4o npoaaBus AUTS-
yoro kpicna 6e3neku.
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a DE - Anzahl der Tiren
L DE - Anzahl der Sitze
*

DE - ab Baujahr

ISOFIX DE - vor dem Kauf nachschauen ob das
Fahrzeug mit ISOFIX-Verankerungen
ausgestattet ist

5‘ DE - maximale Kdrpergrofie
@ @ ... DE - zugelassene Sitzplatze
% DE - Limousine

s DE - Kombi

e DE - Cabrio

Gy DE - Flieftheck

% DE - Van

6% DE - Coupée

1)

DE - Die tief im Sitzpolster liegenden ISOFIX-Verankerungspunkte
erschweren den Einbau. Bitte vergewissern Sie sich dass beide
ISOFIX-Rastarme richtig einrasten.

g GB - No. of doors
L GB - No. of seats
*

GB - Starting from the year of manufacture

ISOFIX GB - Before you purchase the vehicle, check
that it is equipped with ISOFIX anchoring points

5‘ GB - Maximum body height
@ @ ... GB - approved seats
ﬁ GB - Saloon

s GB - Estate

Py GB - Convertible

s GB - Hatchback

@h GB - MPV

% GB - Coupe

1)

GB - Due to the rearward location of the ISOFIX anchorage
points and interaction with the vehicle seat upholstering, care
must be taken to ensure that ISOFIX is correctly latched.

@ ES - Numero de puertas / PT - Nimero de portas /
IT - numero di porte / FR - Nombre de portes /
NL - aantal portieren

“ ES - Numero de asientos / PT - Numero
de lugares / IT - numero di sedili / FR - Nombre
de sieges / NL - aantal zitplaatsen

* ES - a partir de afio de construcciéon / PT - a
partir do ano da fabrico / IT - dall’anno di
costruzione / FR - A partir de I'année de
construction /

NL - vanaf bouwjaar

ISOFIX ES - antes de la compra verifique si el vehiculo
esta equipado con anclajes ISOFIX /
PT - Verificar, antes da compra, se o veiculo esta
equipado com as ancoragens ISOFIX /IT - prima
dell'acquisto controllare se I'automobile € dotata
di ancoraggi ISOFIX / FR - Avant I'achat, veuillez
vérifier si le véhicule est équipé d'ancrages
ISOFIX. / NL - controleer vé6r de aankoop of
de auto is uitgerust met ISOFIX-verankeringen

Q l ES - estatura maxima / PT - altura maxima /

Q IT - altezza massima / FR - Taille maximale /
NL - maximale lichaamsgrootte

ES - asientos autorizados / PT - lugares
permitidos / IT - sedili ammessi / FR - Places
assises homologuées / NL - goedgekeurde

zitplaatsen

ﬁ limusina / Limusina / limousine / Limousine /
sedan

% Kombi / Combi / station wagon / Break /
stationcar

(A awrey Descapotable / Cabrio / cabriolet / Cabriolet /
cabriolet

@a Parte trasera aerodinamica / Dois volumes /
fast-back / Hayon arriére / fastback

[ Van / Carrinha / van / Monospace / van

m Coupée / Coupé / coupée / Coupé / Coupé

1)

ES - Los puntos profundos de fijacion ISOFIX del acolchado
del asiento dificultan el montaje. Asegurese de que los dos
brazos de enganche ISOFIX encajan correctamente.

PT - Os pontos de ancoragem da ISOFIX colocados em locais
profundos no estofo do banco dificultam a montagem.
Certifique-se de que os dois conectores da ISOFIX encaixam
corretamente.

IT - | punti di ancoraggio ISOFIX posti in profondita
nell'imbottitura del seggiolino rendono piu difficile I'installazione.
Assicuratevi che entrambi i bracci di arresto ISOFIX scattino
correttamente in posizione.

FR - Les points d'ancrage ISOFIX logés profondément dans

le rembourrage de I'assise compliquent le montage. Veuillez
vérifier que les deux bras d’enclenchement ISOFIX
s’enclenchent correctement.

NL - De diep in het zitkussen aangebrachte ISOFIX-
verankeringspunten maken de montage moeilijker. Zorg ervoor
dat beide ISOFIX-bevestigingsarmen juist zijn vastgeklikt.



E] PL - liczba drzwi / CZ — pocet dvefi / SK — pocet
dveri / HU — ajték szama / SL — $tevilo vrat /
HR — Broj vrata

“ PL — liczba siedzen / CZ — pocet sedadel /

SK — pocet sedadiel / HU — llések szama /

SL — Stevilo sedezev / HR — Broj sjedala
* PL — od roku produkcji / CZ — od roku vyroby /
SK — od roku vyroby / HU — ett6l a gyartasi évtdl /
SL - od letnika izdelave / HR — od godine
proizvodnje
PL — przed zakupem sprawdzi¢, czy samochod
jest wyposazony w punkty mocowania ISOFIX /
CZ - pred koupi se ujistéte, Ze je vozidlo
vybaveno kotevnim systémem ISOFIX/ SK —
pred kupou zistite, ¢i je vozidlo vybavené
zodpovedajucimi ukotveniami ISOFIX / HU —
vasarlas elétt ellendrizze, hogy a jarm fel van-e
szerelve ISOFIX rogzitérendszerrel / SL — pred
nakupom preverite, ali je vozilo opremljeno
z ISOFIX pritrdis¢i / HR — prije kupovine
provjeriti je li vozilo opremljeno s ISOFIX
ucvrsnim tockama

ISOFIX

O‘ PL — maksymalny wzrost / CZ — maximalni

Q velikost ditéte / SK — maximalna velkost dietata /
HU — maximalis testmagassag / SL — maksimalna
telesna viSina / HR — maksimalna visina

PL — dopuszczone fotele / CZ — schvalena mista
k sezeni / SK — povoleny pocet miest na sedenie
/ HU — engedélyezett tl6helyek /

SL — homologirana sedezna mesta /

HR — Atestirana mjesta za sjedenje

limuzyna / limuzina / limuzina / limuzin / limuzina
/ Limuzina

kombi / kombi / kombi / kombi / karavan / Kombi

kabriolet / kabriolet / kabriolet / kabrié / kabriolet /
Kabriolet

hatchback / karosérie se §ikmou zadi / §ikma
zadna cast / ferdehatt / kompaktna limuzina /
Sedan

van / dodavkovy automobil typu Van / dodavka /
egyterii / enoprostorec / Van

o

coupée / kupé / kupé / kupé / kupe / Kupe

1)

PL — Punkty mocowania ISOFIX potozone gtgboko w tapicerce
kanapy utrudniajg montaz. Upewni¢ sig, ze oba ramiona
zatrzaskowe ISOFIX sg prawidtowo zamocowane.

CZ — Kotevni body ISOFIX umisténé hluboko v polstafi sedadla
ztézuji instalaci. Ujistéte se prosim, Ze jsou zapadky obou
jisticich ramen ISOFIX spravné zacvaknuty.

SK — hlboko vo vankusi sedadla leziace kotviace body ISOFIX
stazuju osadenie. Uistite sa prosim, Ze obidve ramena so
zapadkami ISOFIX spravne zapadli.

HU — A mélyen az ulésparnaban elhelyezett ISOFIX régzitési
pontok megnehezitik a beépitést. Gy6zddjon meg arrdl, hogy
mindkét ISOFIX rogzitékar megfeleléen bekattan-e a helyére.
SL — Pritrdi§¢a ISOFIX, ki leZijo globoko v sedezni blazini,
oteZujejo vgradnjo. Prepri€ajte se, ali sta obe zaskoc¢ni ro€ici
ISOFIX pravilno zaskocili.

HR — ISOFIX mjesta za uévrséivanje, koje se nalaze duboko

u jastuku sjedala, oteZavaju ugradnju. Molimo vas, uvjerite

se da su obje ISOFIX rucke za pri¢vrS¢ivanje ispravno usjele.

E] SE - Antal dérrar / NO - Antall derer / Fl - ovien
lukumaara / RU — konunyectso asepeit /
DK - antal degre

“ SE - antal saten / NO - Antall seter / FI - istuinten
lukumaara / RU — konu4yecTBo cuaeHun /
DK - antal sseder

* SE - fran tillverkningsar / NO - f.o.m.
produksjonsar / FI - vuosimallista / RU —
HauuHas ¢ roaa Beinycka / DK - fra byggear

SE - kontrollera fore kopet att bilen ar utrustad
med ISOFIX-férankringar / NO - for kjgpet ma
en undersgke om bilen er utstyrt med ISOFIX-
forankringer / Fl - Selvitéd ennen ostopaatdsta,
onko auto varustettu ISOFIX-kiinnikkeilla /

RU — nepen nokynkoi nposepsTe, 060pyaoBaH
1 @aBTOMOGWIb @HKEPHbBIMW KPEMNneHNAMI
ISOFIX / DK - Kontroller far kab, om keretgjet
er udstyret med ISOFIX-fastgarelsespunkter

ISOFIX

Ol SE - maximal kroppsléangd / NO - maksimal
Q kroppsstarrelse / Fl - lapsen enimmaispituus /
RU — makcumanbHbIi pocT / DK - maksimal hgjde

SE - Antal tillatna sittplatser / NO - tillatte seter /
FI - sallitut istuinpaikat / RU — paspelueHHble
cuaeHbs / DK - godkendte sidepladser

Limousin / Sedan / sedan / cenaH / Limousine

Kombi / Stasjonsvogn / farmari / ynueepcan /
Combi

Cabrio / Kabriolet / avoauto / kabpwvonet /
Cabriolet

Halvkombi / Fastback / viistopera / xeT46ak /
Hatchback

Van / Varebil / pakettiauto / MyuHuB3H / Van

1)

SE - De i satet djupt liggande ISOFIX-férankringspunkterna gor
monteringen svarare. Kontrollera att bada ISOFIX-lasarmarna
hakar i riktigt.

NO - ISOFIX-forankringspunktene ligger dypt inne i seteputen
og gjer monteringen vanskelig. Forsikre deg om at begge
ISOFIX-monteringsarmene er gatt korrekt i las.

FI - Syvalla istuintyynyssa sijaitsevat ISOFIX-
kiinnityspisteet vaikeuttavat asennusta. Varmista, etta
molemmat ISOFIX-lukitusvivut lukittuvat moitteettomasti.
RU — pacnonoxeHHble riy6oko B noayLLke CUaeHbs TOUKN
kpennexus ISOFIX 3aTpyaHsioT yctaHoBKy. Y6eauTech, 4to
oba cukcatopa ISOFIX npaBunbHO 3alunu B 3aLennexme.
DK - ISOFIX-forankringsstederne, som sidder dybt

i seedepolsteret, gor monteringen vanskelig. Se efter,

at de to ISOFIX-arme er géet rigtigt i hak.

Kupé / Kupé / coupé / kyne / Coupe

LR RRRERRRERRERRRRRRRERRR
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@ BG — 6poit Bpat / RO - Numér de usi / LV - IS?FIX_enkur(zjgma punk_ti', kas_atrodag c_Izi!i_ s_éd_ekja
TR - Kapi sayisi / ET - Uste arv / LV — durvju polsteréjuma, apgrut_nja montazu. Lud'zu,_parllemn.leltles,
skaits / LT — dury skaicius ka abas ISOFIX fikséSanas sviras nofiks&jas pareizi.

o = LT — Giliai sédynés apmusaluose esantys ISOFIX tvirtinimo

- BG —Gpoit cenankw / RO - Numar de scaune / taskai apsunkina montavima. |sitikinkite, kad abi ISOFIX
TR - Koltuk sayisi/ ET - Istmste arv/ fiksavimo gembés tinkamai uzsifiksavo.LT — Giliai sédynés
LV — sédeklu skaits / LT — sédyniy skaicius apmusaluose esantys ISOFIX tvirtinimo taskai apsunkina

* BG - cnep roguHa Ha nponssoacTeo / montavima. Jsitikinkite, kad abi ISOFIX fiksavimo gembeés
RO - incepand cu anul de fabricatie / TR - tinkamai uzsifiksavo.

Belirtilen Uretim yilindan itibaren / ET - alates
ehitusaastast / LV — péc raZzoSanas gada /
LT — nuo pagaminimo mety

ISOFIX BG — npeaw nokynka npoBepeTe Aanu
NpeBO3HOTO CpefcTBO e obopyasaHo ¢ ISOFIX
Touyku 3a 3akpensaHe / RO - inainte de
achizitionare, interesati-va daca vehiculul
este prevazut cu sisteme de prindere ISOFIX /

TR - Satin almadan 6nce aracin ISOFIX montaj
dizeneklerine sahip olup olmadigini kontrol
ediniz / ET - vaadake enne ostu jarele, kas
sdiduk on varustatud ISOFIX ankurdustega /
LV — pirms pirk§anas apskatit, vai
transportlidzeklis ir aprikots ar ISOFIX
enkurojumu / LT — prie$§ pirkdami jsitikinkite,

ar transporto priemonéje yra ISOFIX tvirtinimo

sistema
Ol BG — makcumaneH pbet / RO - inadltimea maxima
Q a corpului / TR - Maksimum boy uzunlugu /

ET - maksimaalne kehakasv / LV — maksimalais
kermena garums / LT — didZiausias Tgis

@ @ BG — paspeLueH 6poii mecTa 3a caaaHe /
RO - numar de locuri permise / TR - Misade
edilen oturma yerleri / ET - heakskiidetud
istekohad / LV — atlautas sédvietas /

LT — leidZiamos naudoti sédynés

ﬂ numysuHa / Limuzina / Limuzin / sedaan / sedans
/ sedanas

% kombw / Break / Kombi / universaal / universalis /
universalas

@j‘@ kabpwo / Cabrio / Kabriyo / kabriolett / kabriolets /
kabrioletas

= xeubek / Hatchback / Hatchback / luukpéra /
hecbeks / he¢bekas

% BaH / Furgoneta / Panelvan / vaikebuss /
minifurgons / autofurgonas

rar kyne / Coupe / Coupée / kupee / kupeja / kupé

1)

BG — gbnboko pasnonoxeHute B Tanuuepusita ISOFIX Toukn
3a 3aKperiBaHe 3aTpyaHsiBaT MOHTUpaHeTo. Monsi, yBepeTe ce,
ye ABete dukcupaium pamere ISOFIX ca gobpe dukcupanm.
RO - Punctele de ancorare ISOFIX care se afla adanc in perna
de sezut ingreuneaza montarea. Asigurati-va ca ati prins in mod
corespunzator ambele brate de sustinere ISOFIX.

TR - Oturma yastiginin iginde derindeki ISOFIX montaj noktalari
montaji zorlastirmaktadir. Her iki ISOFIX kilavuz kolunun

da dogru yerlestirilmis oldugundan emin olun.

ET - sligaval istmepolstris olevad ISOFIX-i ankurduspunktid
raskendavad paigaldust. Palun veenduge, et mélemad ISOFIX-i
fikseerimishaarad fikseeruvad Gigesti.
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1)

RS - broj vrata / EL - ApiBu6g Twv TTopTwv /
UA — KinbkicTe ABepent

RS - broj sedista / EL - ApiBu6g kabiopdTwy /
UA — KinbkicTb cuaiHb

RS - od godine proizvodnje / EL - atré £1og
kataokeurg / UA — MoumnHatoum 3 poky BUNycKy

RS - pre kupovine pogledati da li je vozilo
opremljeno ISOFIX sidristima / EL - Trpiv amm6 TNV
ayopd, BeBaiwdeite 6Tl TO O oag diabiTel
utrodoxég ISOFIX / UA — MepLu Hix 30incHUTH
MOKYKy, NepEeBipTe, Y aBTOMOGINb Mae TOYKK
kpinnexHsa ISOFIX

RS - maks. visina deteta / EL - péyioTto Uyog
owparog / UA — MakcumanbsHuii 3pict

RS - dozvoljena sedista / EL - emirpetrta
kaBiopara / UA — CepTudikoBaHi cuaiHHs

limuzina / Aipoudiva / CepaH
karavan / MoAupop@iké / YHiBepcan
kabriolet / Cabrio / Ka6pioner

automobil sa zadnjim vratima / Hatchback /
Xetybek

kombi / ®optnydki Bav / dyproH

kupe / Coupée / Kyne

RS - Duboke ISOFIX sidri$ne tacke u jastucima sedista
oteZavaju ugradnju. Proverite da li su obe ISOFIX uklopne
rucke ispravno uklopljene.

EL - Ta onpeia otepéwaong ISOFIX trou Bpiokovtal BaBid péoa
oTnv emévduon Tou kabiopaTog duaxepaivouv TNV eykaTdoTaaon.
Mapakaloupe BeBaiwbeite 6T Kai o1 dUo Bpaxioveg aopaAeiag
ISOFIX KouuTIWVoUuV CWoTd.

UA — Touku kpinneHHs ISOFIX, siki posTaluoBaHo rmmboko

B MOAYLUKAaX CUAIHHS, YCKIaAHIOITb BCTAHOBMEHHSI.
MepesipsiiTe, Wo6 obuasa dikcyBanbHi KPOHLITERHM

ISOFIX HagiitHo dhikcysanmcs.
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o
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OO®
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OO®
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ﬁ'l,%m OlU)
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®®
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T 2006 D@
2006
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TTS 2006 6‘1,35m ©)
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BMW *
1(E87/E81) €I 3+5 | 2005 O®
1 (E82) 2007 @ @
1(E88) (5— 2008 OO®
1(E88) 3= 03/11
(Facelift) @ @ @

1(F20) G5 09/11 @@
1(E82) 03/11
(Facelift) @
1(F20) &=
03/15
(Facelity €75 ©®
2 Active Tourer (F45)
=, 09/14 DO
2 Gran Tourer (F46) S @@
[FEao
2 (F23) (3> 02/15 @O
1998
3(E46) 5 =
2007 20
2000
3 (E46) (5" -
2006 0O
3 (E46/2) 1999
(Facelift 2003) 20-06 @ @
3 (E4613) [ 19_99 @0
(Facelift 2001) 2005
3(E90) B 2005 @®
3 (E92) 2005 @ @
3(E9) G5 2007 2@
3(F30) o> 02/12 @O
3(F31) % 09/12 @®
3 (E92 LCI) 03/10 O®
3 GT Gran Tourismo | 06/13 §|1,35m @®
4 (F32) 10113 @®
1995
5(E39) 5" 5
2003 0O
1997
5(E39) (% =
2005 20
5 (E60) 5o 2003 @®
5(E61) (T % 2003 @@
5 (E61) (Facelift 2007) | 2004 o®
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X1 10/09 DG
X1 (F48) (TS 06/15 OO®
X1 (E84) (Facelift 06/12 10
2004
X3 ISOFIX @@
X3 (F25) 11110 0
X3 (F25) (Facelift
5(F10) &% 2010 @0 F29)( ) |03 @®
5 (F10) (Facelift) X4 (F26) 07/14 O®
P 06/13 0] 555
2010 X5 ISOFIX @@
5(F1) 65 @® X5 2006 o)
5 (F11) (Facelift) - @@
X5 (F15 2013
s 19 ©®
5er Touring (G31) 2017 0]0) X6 2008 | A|135m @@
5GT 10/09 Q@ [# o | 2002 isorix (D
6 (E64) (53— 2003 010) z4 oo | 2013 isoFix (D
6 (E63) 2003 0 CADILLAC *
6 (6C) 11/11 @® ATS oo 2012 @®
6 (6C_F06) (5 "an | 06/12 @® CTS 09/07 @@
7 2001 | isorx @@ CHEVROLET *
2001 Aveo (Facelift 2008) 2006
7 (E65) (Facelift 2005) - oQ® @®
2008 Aveo 12/11 ®@
7 (FO1) 2008 oO® Captiva 06/06 Q®
7 (L) 07/12 O Captiva (Facelift 2) 04/13 @10)
(Facelift)
Cruze 2009 | R
7(G11/612) =g |06/15 @0 filrem @@
2011
i3 2013 o [T 0 @®
ica 2
3 07/13 oo [ 2222 @@
M5 (F10) 1/11 O® HHR - )0)
2009
Mini 2001
— ISOFIX @@ Lacetti 1) 02/04 @@
Mini (R56) 2006 0 Ml KCTG) -
Mini (R67) (5= | 2009 Q0| |5 ®
Mini Club Man 2007 10 Matiz 1) 2004 @)0)
Mini Club Man (F54) | 2015 2004
(Fo) 9J0l0 Nubria V' (Z5 - Q®
2009




Orlando 10/10 @® c4 s 09/04 5‘ 133m @@
Spark 2010 @@| |[c4n 10/10 )0
Trax 01/13 oQ® C4 Picasso 2007 | M@ ®
CHRYSLER * C4 Picasso (Facelift) 10/10 Q0e®
Crossfire 2003 ISOFIX @ C4 Picasso 06/13 @ @ @
Crossfire % 2006 @ C4 Grand Picasso 2006 @ @ @ @
300C i D10, C4 Grand Picasso 11/10 @O0®
é 0 % C4 Grand Picasso 06/13 @@@
Grand Voyager 2001 oQ® 5007
o ) 2003 c5 - - @ @
Pacifi Facelift 2006 ’
acifica (Faceli ) i 0 f& % B
2008 cs 2008 DO®
PT Cruiser 2000 @ @ .
C5 e (Faceliy |12/10
Sebring 2003 ﬁ'l,%m Q® = g g
C6 2005
Sebring m 2007
2001 g g c8 20031 Q@O
Voyager -
2007 ﬁ'l’ssm @ @ C-Crosser 2007 @
2005 DS3 2010 | Rl13s
Voyager Stow n Go - O®® Q‘ nQ®
2007 DS4 03/11 @®
CHRYSLER DODGE * DS5 03/12 @®
Caliber 2006 @@ Evasion 19_94 COBD
Journey 2008 @@| |Feceimion) 2002
Nitro 2006 @@ Jumpy 2007 @@@@
Ram (1500) (75 2002 206 Nemo 2007 DO
(Facelift 2006) 2008 1996
CITROEN * saxo (5 s | D1m @@
ct 2005 @® Xsara Picasso 19_99 5‘1135.11 oQ®
c2 2004 @@ (Facelift 2004) 2010 ISOFIX
c3 2004 | Rl13 1998
o OO,y o : olo
c3 2010 §| 1335m @@ 2006
*
C3 Puriel 2003 @@| [PACIA
C3 Picasso 2009 @O Dokker 02/13 @®
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Freemont

Lodgy (SD) 06/12 OB®
Facomupy |17 @0@
oy 2 (208 @@
Logan MCV (5 |06/13 @]0)
Sandero 2008 Q®
Sandero (Stepway) 2009 oQ®
Sandero || 12/12 oO®
DAIHATSU *

Cuore 09/07 oO®
Materia 03/06 oQ®
Sirion 02/05 @ @
Terios 05/05 oO®
Trevis 09/05 5[1,35,“ oO®
FIAT *

124 Spider 03/16 @
500 2007 | Alrsm @@
500 L (Typ 199) 10/12 ®
500L Trekking 06/13 ﬁ[mm ®
500X 1114 @ @
500X 01/15 @ @
Bravo (Typ 198) 2007 oQ®
Croma (E™5 ¢ 5| 2005 oQ®
Doblo (Facelift 2005) 2001 @ @
Doblo Il 2010 @ @
Fiorino Qubo 2008 oO®

(SXT/SE/RT) 2011 ®@®

Grande Punto 2009 oO®

Grande Punto 2005 @ @

a+s 2009
2003

Idea - @ @
2007

Linea 2007 ml,asm @ @
2004

Multipla - @ @
2007

Panda 2003 o®

Panda 03/12 o®

Panda Cross 10/14 @ @
1999

Punto 188 & 3+5 - @®
2007

Punto EVO 10/09 10

Punto 199 €73 02/12 @O0

Sedici (Facelift 2009) 2006 o®
2001

stio X% 5 |_- @®
2007

Stilo Multi Wagon 2001 @ @

= 2006

Scudo 2 2007 @ @

Tipo Hatchback 04/16 @ @

Tipo Kombi 04/16 @ @

Ulysse 2003 | Q@GO

FORD *

B-MAX 09/12 10

C-MAX 2003 10

C-MAX 2011 @ @

EcoSport 12/13 Q®

EcoSport 06/14 @ @

Grand C-MAX 2011 @@




. Q
Flestg E] 3 @ 5 08/08 ﬁ'l,%m @@ S-MAX 2006 Q‘l,SSm @@
(Facelift 2012) @
Focus 11/04 ﬁ‘l,gsm @® 0'135 20
Focus Tl S-MAX 2010 | OF®M
Q
. 2004 Q| 135m @@ ®
(5=8 - /15
Focus (Facelift2008) | 2005 S-MAX 06 @e®
- oO® 2003
% 2008 Tourneo Connect - ®
Focus 2008 2009
(%’:'_‘3& @® Tourneo Connect 10/13 oO®
Focus (5@ 2008 Q® Tourneo Connect 2018 0®
2005
)ﬂj 07/12
Focus i 5‘113&“ @@ Tourneo Custom BIOI6)
2008 Tourneo Grand i @
Focus (5 & 03/11 @@ Connect I @
Transit
Focus (%:EE 05/11 @® Transit Connect AU @6
Focus E] 5 & 114 O® Transit Custom 08/12 BIOIG)
(Facelift) R
- Transit (FSG6) 11/11 o0
Focus Turnier @ 5 114 @@ =
(Facelit) ("5 HONDA
2002
© )
Galaxy 2004 | Accord Tourer €5 @®
2008
Alram @@
Galaxy (Facelit 2010) | 05/06 0060 Accord 2008 | Al13sm @@
(0)11 xm @@ Accord (55 2008 @®
Galaxy 2011 ' :
@ Accord (Facelift) 06/11 @ @
Galaxy 06/15 BIO]0) Accord (T 06/11 0®
KA 02/09| A1 @@ Civic ¢ 2/4/5 1100 | Alrasm @@
Kuga 2008 @®| |cvic &5 2006 | Al13sm @@
Kuga 10/12 @10) civic €93 10/06 | A|135m @@
2000 2001
Maverick - oQ® Civic Typ R EP3 - @®
2007 2006
Mondeo 2004 | Al1asm @@ Civic 4D 1/11 @@
Mondeo (Z % 06/07 @® Civic 5D 01/12 ﬁ'msm @®
Mondeo £ 06/07 | Al135m @@ Civic Wagon 0114 Rl135m @ @
Mondeo % 11/10 Q® Civic 9 Tourer =5, | 01/14 @®
Mondeo Turnier 4
(BA7) =5 10/14 oQ®
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iZOE]S % 12/14

ﬁll.%m oO®

2001
CR-V - | Aham @@
2006
CR-V 2006 @®
CR-V 10/12 @00®
CR-V 4 (Facelift) 03/15 @ @
FRV {_6 2004 DO®
HR-V 08/15 @®
Insight 04/09 611,35,“ oO®
Jazz ") 12/01 §J1,35m O®
Jazz E] 5 11/08 @ @
Jazz (AA) €5 04/11 @®
Jazz 08/15 @ @
HYUNDAI *
Genesis 09/10 @ @
Getz 06/02 @®
2005
Getz - @ @
2008
Grand Santa Fe @ 7 |10/13 @@
H1 2008 @@
i10 2008 @®
i10 @@ 11/13 @ @
i20 2009 @O
20 (PBT) (& 0612 0
@ 3 (Facelift)
20 (PBT) (™ 06/12 ®
€I 5 (Facelift)

30 % Es |0117 @®
|?f)mfjstback 17 6]1,35m @ @
i40 @@ 10/11 @10)
iX20 11/10 @ @
iX35 2010 @ @
iX55 2009 @ @
Kona 09/17 o®
Matrix 01/02 o®
Matrix 2008 o®
Santa Fe 03/02 Q®
Santa Fe (Facelift 01/10) | 2006 @ @
Santa Fe (DM) 09/12 )0
Sonata, Sonica 04/01 @®
Sonata, 40 2008 O®
Terracan 09/02 Q®
Tucson ") 09/04 o®
Tucson " 2005 oQ®
Veloster (FS) 04/11 Q®
INFINITI *

Q50 ‘ 07/13 | O10)
ISUZU

D-Max (Double Cap) ‘ 2007 | OY0)
JAGUAR *

F-Pace (761) 2016 )0

1999
s - @@
2008

XE (X760) 2015 @@
XF (X260) 2015 @O
xJ 2003 @ @




XJ 2009 @® Rio 09/11 @®
X 2001 | Rl13m @@|  |Rio 0117 0,
X TS 2001 5'1135,“ Q® Sedona 06/98 @®
JEEP * Sedona 2006 10
Cherokee 2002 @ @ Sorento (Facelift 2006) 20-02 @ @
Cherokee 07/13 oO® 2009
Cherokee 06/14 0 Sorento 10/09 010)
Grand Cherokee 2005 @ @ Sorento (XM) (Facelift) | 10/12 @ @
Commander 2006 @]0) Soul 02/09 o®
Compass (Facelift 2011) | 2007 10 Soul (Facelift 101 @@
Wrangler 1998 @0 Soul @ 03/14 ®®
Wrangler Unlimited 11/11 0] Sportage 09/04 @@
KIA * Sportage (Facelift 2008) | 2006 Q®
Carens 2006 0 Sportage SL 2010 @@
Carens 03/13 ©® Sportage SL (Facelit) | 02/14 ®
Carnival 2006 Q@G® Stinger 10/17 @10)
Ceed 2007 Y0) Stonic 10/17 @®
Ceed (T5m 2007 @O0 Venga 11/09 ®®
Ceed (ED) (5 [ 10/10 ®@| |LANCIA *
Ceed (JD) (=5 | 06/12 Y0) Delta ") 2008 10
%w (JD) 0912 20 Flavia (JS) (= |06/12 @®
Coad Musa (Facelift 2007) 2004 @ @
T s 05/18 @® Ypsilon (Facelift 2007) | 2003 @@
Cerato 02/04 @® Ypsilon (402) 06/11 010)
Magentis 100 @ @ Phedra 2003 @ @ @ @
gﬂc\)/ 05T @® Phedra 2009 00
bR e B 0 O N R I
ey 12/13 O® Alrzm @@
Optima 07/15 O Vovager 1 @@®®
Rio 05/05 @®
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GS 450h HL10 06/12 @@
@ IS 250 2005 | R[135m @@
IS (XE2) (Facelift) 11/10 oO®
(@ P Y
RX 300, RX 350 02/03 @ @
LANDROVER 7% RX 400h 2006 @ @
RX 450h 2009 @ @
gij\c;overy (LR) wny| POO® -~ 0915 °®
@ MASERATI *
Discovery 2 04/98 @ @ Ghibli 2013 @ @
Discovery 3 2004 @O Quattroporte E& 2007 010)
Discovery Sport 09/14 @® Quattroporte 2008 &]1,35m Q®
Discovery 3 (Facelifty | 10/11 @® MAZDA *
Freelander 1 06/03 O 2 5 (Faceiy  [10/10 @®
Freelander 2 2006 @@ 2 01715 @@
3 @% 10/03
Freelander 2 (Facelift) | 03/11 @@ ®@
3 1003 | Al13m @@
Range Rover 2002 @ @
3 (Facelift 2006) 2003 @ @
Range Rover Evoque
O 2011 @® 3 =5 (Facely [ 09/11 ®®
Range Rover Evoque 011 3 07/13 o®
s @®
3(BL) 04/09 @®
Range Rover Sport 2005 @@ 3 (BM) 10/13 @@
Range Rover Sport 2010 @ @ 5 (Facelift 2008) 2005 @ @
Range Rover Sport 2013 @@ 5 '\_ 7 02/05 @@
Range Rover Velar 5CW 09/10
(L560) SUV L @® @®
LEXUS * 5CW 03/13 @@
CT 200h (A10(A)) 6/Atenza (G5 | 05/02 @®
= 03/11 @® 6 (Facelift 2005) e . 0
s 1,35m
GS 300 08/00 | A|13m @@ = 2008 il
6/Atenza gdjﬂ_“@ 05/02 511,35m @O®
6 5 e |2008) fisn @@




6 (Facelif) (S 2010 Q® C (C204) 06/11 Q®
6 &= 1012 @®| [cws) £S5 |03 6o
6 (= 02/13 Q® C (W205) 11/15 Q®
CX3 04/15 010) C Model T 5 09/14 010)
CX5 04/12 Q10) Citan 09/12 @10)
CX5 (KF) 03/11
SUV 05/17 O® CL (204) @®
cx7 2007 o [“A 03ia @®
CLA Shooting Brak
CX7 (Facelift) 2009 @@ X 117) ooting Brake 1 93115 @0
1989 Q
. CLC (180 2008 1,35
MPV |_ 6+7 - 0] (180) [en @@
2005 CLK 05/02 5[1,35m @®
1998
. CLK
MX5 §_2 (Typ NB - 2005
\ 2 (TypNE) 2005 (Facelift 2010) ©®
2005 CLS (Facelift 2008) 10/04 o®
X5\ 2 Sl CLS (C218) 01/11 O®
MX5 06/15 @ CLS (X218) % 01/11 @@
1999 CLS (C257 02/18
Premacy - Q® ( : @®
2005 E T 03/02 @®
*
MERCEDES-BENZ E o 03102 | Rl1ssm @@
A 05/05 @®| [e wat1) £ | 2006 @®
A (W176) 09/12 Q® E (5211) T 2006 Q®
A (W177) 03/18 @® E (W212; S212)
2009
B (Facelift 2008) 06/05 @@ & e @O
( ) o @@ E (S212) (Facelift) o @@
B (W246 o
B (Facelift) 12 10/ ; :1 @® E (C207) 2009 20
C (W203) (=% : 0 E (A207) 3% | 2010 @@
(Facelift 2004) 2007 E model T (212)
5000 _ 04/13
C W203) % ) O (T (Facelit Q@
(Facelift 2004) 2007 E-Klasse (W213) 03/16 @®
C (W204) =5 | 2007 @® E (W213) 5% 02/16 o)
C (S204 2007 G (W463)
( ) % @ @ (Facelift 2008) 1990 @ @
C(204) S5 03/11 @10)
C (204) [%% 03/11 @@

LR RRRERRRERRERRRRRRRERRR

~
[



72

2008
G (W463) - @O
2012
G (W463) (Facelift) 06/12 oO®
GL 2006 @®
GL (X166) 12l @@e®
GLA 03/14 ﬁll,gsm oO®
GLE (W166) 2011 @®
(%%)K'asse 06/15 Q10)
GLK 2008 @®
GLK (X204) (Facelift) | 06/12 @®
ML (W164) 07/05 @®
M (W166) 11/11 @®
1997
ML - oO®
2005
R (W251/V251) 12006| Q@GO
R (W251) 09110 @@B®®
S (Facelift 2009) 2005 oQ®
S-Klasse (W222) 06/13 @®
SL-Klasse (R231) 01/12 @
SLK (R171) 20_04 ®
(Facelift 2007) ST
Sprinter 0713 @B ®®
V (W447) 0314| @@®B®
2001
Vaneo - oOB®
2005
Viano, Vito 2004 @®

Viano (Fun) 2007 % % %

Faeat 2010) 20| @@E®

Vito 2006 @G G

o () 10/10 @0

MERCEDES-MAYBACH *

:ﬁ'ﬁe xz22) 12/14 @®

MG *

3 2013 | Rlrsm @ @

MITSUBISHI *

ASX 2010 @@
2004

Colt (z30) 3 - 511,35m Q®
2008

Colt €73 2005 | Aliasm @@

Colt €95 2007 @®

Colt (z30) €5 20_04 00

(Facelift 2008) 2008

Grandis 2004 o®

i-MiEV (HAO) 01/11 O®

1200 2006 | Al13m @@

e T

Lancer (Z™& 2003 Q®

Lancer

o S 2007 O®

Lancer (&5 11/11 oQ®

Outlander (Facelift 2010) | 2006 ®@

Outlander PHEV 10/13 @@@

Pajero V80 02/07 ®

Shogun 2006 @®

NISSAN *

Almera ‘ 2000 | @0




Cube (Z12) 2008 0] Qashqai (J11) 02/14 0]0)
Infinity Q30 12/15 ®® Tida 5750 (e | 2004 @0
Infinity QX30 12/15 @@| |xTrai 12/02 ©10)
Juke 2010 @@ X-Trail 07/14 @@
Leaf (ZEO) (%  |04/12 @® OPEL /VAUXHALL *
& - o) Agila B 2008 oO®
1,3
Leaf oang| M 5”‘@ Antara (35 2006 10)
2000 Ampera ("5 L @®
Maxi A33 -
axima (A33) So0i oO® Astra (R, @ 5 | 2006 0]0)
1993 Astra GTC 09/11 5‘1,35m o®
Micra (K11) 20-03 oQ® Astra A oo A,
Micra (K12) 2003 oO® % ; é C
Micra 2005 Astra J & 12/09 @ @
(Facelift 2009) @ @ Astra J sedan (P-J) e
Micra (K13) 11110 @@ s @@
Micra % 2005 @ Astra J Sportstourer | 2010 O®
Murano (Facelift 2008) | 2003 0] Astra K 07/15 @O®
Navara 2006 @ @ Astra Twin Top B @ @
Navara NP300 O—
Double Cab Uik ®@
Cascada (3—@» 01/13 Q®
Note 2006 @ @
Combo C 2001 @ @
Pathfinder 2006 @ @ 5
: Q‘1,35m ®
Pathfinder (R51) 2007 @@| |CorsaC 0g/00 ®
Pixo 2009 @® Corsa D @ 3+5 2006 5‘1,35m O®
Primera (P11) 1996 ) 5
- @ @ Corsa D (Facelift) 01/11 Ql135m @ @
% 2002
5002 CorsaE ()3 & |01/15 ®
Primera (P12) - @@ Corsa E E] 5 & |01/15 @
2007
Insignia
Pulsar 05/14 0]0) cé s 2008 5‘1,35m Q®
Pulsar (% 10/14 @10) Insignia (Z s 2009 0,
Qashqai 2007 @ @
Qashgai+2 10/08 @ @
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Insignia (Facelift Il
o (Facelith 09/13] ©

sy Alrzm @@

Insignia Sports Tourer T

% (Facelift) ®@

Karl &5 5 | 06/15 @®

Meriva 02/02 oO®

Meriva 2006 oO®

Meriva B 2010 @ @

Meriva B (Facelift) -

(oo ©®

Mokka 10/12 @ @

Signum ) (Facelift 2005) | 02/03 ®®

Vectra

S & M7 O

Vectra (Facelift 2005)

% 09/03 @ @

VA5 o |08/15 @®
2001

Vivaro (Facelift 2006) = ®
2006

Vivaro Kombi L 9 — @@

Zafira A 2003 @ @

Zafira B 05/05 @ @

Zafira B (Facelift) 2008 @@

Zafira C 09/11 oQ®

Zafira C Tourer 02/12 @ @

PEUGEOT
107 2005 51 135m @@
206 ¢J3+5 06/00 511,35m @®
2000
206 CC - @
2007
206 SW 1998 @®
207 SW
Q
B Qs |*7|Ji=n OO
207 G €3+5 (2006 | R|135m @@
207 CC 04/07 ©)
208 J3+5 (=g 0412 @®
07 3+5
07 3 2001 @
2003
307CC (= - | Alrsm @@
2007
307 SW 2001 @@
307 SW
2006 @®
e s 6]0)
308 2007 01O
308 2013 @@
308 CC 2009 @®
308 CC (Facelift) 11/11 @@
308 SW 2007 | D@B®
308 SW (=5, 04/14 511,35m o®
508 (8)
e =N e B
508 RXH SW
= ERs 02/12 @@
2002
807 (Facelift 2008) - OIOIPIV)
2010
1007 01/05 @®
2008 06/13 @@




3008 Crossover 2009 @® (E;ZI?ZZ — 2002 O0®
4007 2007 @ (Facelift 2006) 2010 @ @
4008 (B) 06/12 @®| |Eespace 10| @O®
5008 09/09 110 ®©0
5008 GT (M) oot ® Espace V 07/14 oB®
SUV Fluence (Z) 08/10 010
Expert 2007] @Q@DOD|  [kadjar 06/15 O®
Partner (5 1996 @O®|  [kangoo 09/99 ®
Partner Tepee 2008 @ Kangoo I 2008 @@@
*
PONTIAC Koleos (Facelift 2010) 2008 @ @
Grand AM 1998 )
E] . - @ @ Koleos (Facelift) 10/11 @ @
& 2004
Laguna 5 2007
PORSCHE * = OO
o Laguna GrandTour 2001 o®
Cayenne (Facelift 2007) - OO® Laguna GrandTour Il | 11/10 Q®
2010
2001
Cayenne Il 05/10 OO® Laguna SportsTourer - @®
@ 2007
Macan 04/14 | Megane m 2003 O®
lesm ®@ Megane
Panamera 2009 oO® E& : % 09/99 01010
Panamera Executive
—e L loris @ Hass
(970) (Facelift) @E Megane I 2002
* . .
QOROS o B | @O®
3 |0orts | 06| |
RENAULT * Megane Il E] 3+5 2008 @ @
Captur 04/13 @@ Megane Il Grandtour | 06/09 o®
Megane I
. 1998 Q Grandtour(Z) (Facelift) | 01/14
Clio - | Aham @@ @®
2005 %
Clio Ill 2005 §|1,35m oQ® Megane Ill CC (2) 06/10 @®
Clio Il (Facelift) 2009 | Rl1.35m @ @ Megane lll Coupe RS | /| L5m D@
(Facelift I1) ﬂ' 5om
Clio Grandtour Il 2009 §|1,35m oO®
Megane IV (BFB) 01/16 @®
Espace 01/00 ®%% Modus '\_ 4 09/04 @@@
Modus (Facelift) 2008 oO®
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Grand Modus 2008 @ @
scenic |4 1996
cenic )
(Facelift 1999) 2003 @ @ @
2000
Scenic RX-4 - @@@
2003
2003 @
Scenic Il (Facelift 2006) -
05/09 | A13m @@
Scenic llI 2009 @@@
Scenic Il (Facelift 11 R
cenic Il (Facelift 1) 0413 ﬂ]l,%m
OB
Scenic 4 09/16 @@@
Talisman 09/15 @ @
Trafic (Facelift 2007) 2001 @e®
isoFix ®
2003
Twingo -- OO®
2007
Twingo Il 2008 O0O®
Twingo Il (Facelift) 01/12 @
Twingo Il 09/14 O
Vel Satis (Facelift 2005) | 2002 @ @
Zoe 03/13 10
Z0E (5 06/13 ﬁll,SSm @®
ROLLS ROYCE *
Dawn (DO) m ‘ 04/16 ‘ @®
SAAB *
1998
93 S s - | Ahen @@
2002

93 (= 2004 | sorix @@
9-3
i 2002 | sorix @@
9-3
= 2005 | sorix @@
2005
9-3
i - @®
Sportkombi 2007
9-5
o G || OO
9.5 2005
- Q
. - 1,35m @@
Sportkombi 2010 ﬂ]
SEAT *
®
Alhambra 2001 511,35m @®
511,35m OlU)
Alhambra 7N 2010 @@@
®O®
Altea
-FR/ -XL/ Freetrack AL @ @
Arosa '\_ 4 1998 O®
Exeo 2009 @ @ @
Exeo % 2009 oO®
lbiza €75 2002 | Al13m @@
Ibiza (6J) 2008 @O0
1993
Ibiza (6K) - o®
2002
Ibiza (Za 2010 @O
Leon 1998 @ @
Leon (P1) 2005 51 135m @@
Leon
S G |0 OO
Leon Il 2014 @ @
Mii
@@ @ 3 04/12 @ @




Mii (AA) 3 02117 20 Roomster 2006 @10)
(Facelift) G5 KODIAQ 1016
Mii Suv OO®
= Os 05/12 010) Superb ! 10/01 010
1999 Superb Il 2008
Toledo M1 - @ @ @ @
2004 Superb (T 55 2010 @10)
Superb (Facelift
Toledo 2004 @@ uperb (Facelift) . @@@
SKODA * (>
Superb —_— @ @ @
Citigo {3 +5 06/12 00| | o=
= Yeti 2009 [Y0)
Ciigo (W) €33 |51 @@ |Yel Facaity w1t DG
(Facelift) & SMART *
Fabia lll 5 1114
oo @ @ Forfour 04/05 @ @
Fabia Ill 01/15
abia Il (56 Q@ Fortwo (453) 1/14 ©)
Felicia 1994 -
o - @®| |SSANGYONG
; 2001
—= Tivoll ‘ 2015 | @0
Octavia (5% soa @®| [sUBARU
Octavia 20_00 - @ @ Forester 2002 @ @
% ; cbﬂ_EE 2002 Ql = Forester Il 2008 Q®
Octavia Il (Facelift 2009) O Forester 03/13 010
s | o @@ [imprezs
' [ytsem 2007
Octavia Tour T & @®
Octavia Drive 2004 oO® Impreza (G4) E 04/13 @®
(=& 2007
Octavia Il (Facelift) Justy - @®
s 09/11 ©) P
Octavia (5 1/12 DO® Legacy (Bom 2003 O®
Octavia % 05/13 0]0]10) Legacy (Facelift 2007) | 2004 o®
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Auris 10/12 @ @
Auris €5 = |01/13 @®
Avensis (& 01/03 @®
Avensis % 01/03 010)
Avensis 2009 oQ®
Avensis
Tribeca 2006 Q0| |5 | @®
Avensis (127
XV 2011 @® vensis (' ) e 210
SUZUKI E (o oo
Avensis (T27) (Facelift)
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Celerio 09/14 @® Avensis Verso 05/01 Q®
Grand Vitara E} 3 2005 oO® Aygo 04/05 @0]0)
Grand Vitara ¢33 |01/13 @Q®| [ago o5 eI o
Grand Vitara E] 5 2005 ® Aygoll L 4E3 e @
Ignis 2004 @® )
Jimmy 1998 O@| [tk 2000 @®
Jimmy (Facelift) 12/12 O@| |Corl 6= g5 | 1001 @®
Kizushi 2010 O@| |l oo N Qo
Splash 2007 Y0, Corolla Verso 10/01 oQ®
2004
Swift 2005 §J1135m @® Corolla Verso - @®
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E] @ @ Hilux 06/16 @ @
Swift 345 2010
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wift (Facelift) o
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SX4 @E D 5 | 2006 Q® Land Cruiser (J12) 2002 ®
SX4 S-Cross 09/13 oO® Land Cruiser (V8) 2008 Q®
SX4 S-Cross 10/13 oO® Land Cruiser 11/09 @®
i 2005 2000
Vitara E] ° @® Previa (Facelift 2009) - o®
Vitara 02/15 @® 2009
Wagon R 08/02 @@| |Prius 1003 | Al13m @@
TOYOTA * Prius (ZVW30) 2009 @0
Auris E] 5 2007 5[1,35m @®
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RAV 4 (XA4) 04/13 @® T 2007 @®
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Verso S 2011 @ @ XC60 2008 @ @
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1999 XC70 (Facelift) 08/11 @ @
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varis €75 2006 QO |[vw *
Yaris €73 2006 | Al135m @ @ Amarok 2010 0]0)
. Amarok (2H
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Caddy Maxi (Facelift)

Golf VI (GTE) (" | 08/14 @®
Golf VII R (AU) o417
(Facelift) % @®
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(AUV) (Facelift) 08/17 @ @
Jetta 2005 5‘1,35m @®
Jetta 2010 o®
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Passat (B5) 2000 @ @
o (T 2005
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i |25 0O
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Passat CC 2008 5‘1,35m @ @
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o s || 0
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e 11/14 @®
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olo -
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Polo IV 9N 10/01 20
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a7 2007 @®
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(Typ ON3) 2010 oo
EOS 2006 @®
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[PARroy 2006 o
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s Os 2007 @®
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(% 2009) 2009 @®
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Golf VI (3= i @®
Golf Vil (5 ez @®
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Golf VIl (5, 09/13 @O




Sharan 2004 5'1,35m @@
5'1,35m 6O
Sharan Il 2010 ®©@
®®
T4 Caravelle CL/ GL
1999
> @®
T4 Multivan 2 (5 | 05/99 @O
T5 California
(Facelift 2010) 2003 @ @ @
T5 Caravelle TL/CL 2003
= Bl
T5 Multivan
(Facelift 2010) AL @ @ @ @
T6 Multivan 2015 @@@@
Touran 05/15 ®©@
®®
Touran GP2 2010 oQ®
Tiguan 2007 oO®
Touareg (Facelift 2006) | 2002 @ @ @
Touareg Il (C2) 2010 @®
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